
 
 

ELECTRONIC ACCESS AND USER 

AGREEMENT 

ELEKTRONİK ERİŞİM VE KULLANICI 

SÖZLEŞMESİ 

  

PLEASE READ THIS ELECTRONIC ACCESS 

AND USER AGREEMENT (THE 

“AGREEMENT”) CAREFULLY. IT 

GOVERNS YOUR ACCESS TO AND USE OF 

ONE OR MORE ONLINE PLATFORMS FOR 

FOREIGN EXCHANGE TRADING AND 

RELATED INFORMATION OFFERED BY 

CITIBANK (THE “SYSTEM”). THE SYSTEM 

SHALL INCLUDE ALL ORDER AND 

RELATED MESSAGES, RESEARCH, 

MARKET COMMENTARY, DATA, 

ANALYTICAL TOOLS, SOFTWARE, VIDEO, 

AUDIO, GRAPHICS, PRICING 

INFORMATION AND OTHER CONTENT 

(COLLECTIVELY “SYSTEM CONTENT”) 

TRANSMITTED VIA (I) A FIX 

CONNECTION, (II) THE INTERNET, (III) 

FRONT-END SYSTEMS OR SOFTWARE 

WHETHER PROVIDED BY CITIBANK OR A 

THIRD-PARTY (WHICH MAY INCLUDE 

PROPRIETARY OR CITIBANK 

ALGORITHMS EMBEDDED THEREIN); (IV) 

FRONT-END ORDER ROUTING FACILITY 

PROVIDED BY CITIBANK OR A THIRD-

PARTY (WHICH MAY INCLUDE 

PROPRIETARY OR CITIBANK 

ALGORITHMS EMBEDDED THEREIN), (V) 

TELEPHONE AND OTHER FORMS OF 

ELECTRONIC MESSAGING, OR (VI) AS 

OTHERWISE NOTIFIED BY CITIBANK YOU 

MUST AGREE TO THE TERMS OF THIS 

AGREEMENT BEFORE BEING GRANTED 

ACCESS TO THE SYSTEM. 

BU ELEKTRONİK ERİŞİM VE KULLANICI 

SÖZLEŞMESİNİ (“SÖZLEŞME”) LÜTFEN 

DİKKATLE OKUYUN. DÖVİZ ALIM-SATIM 

İŞLEMLERİ İÇİN CITIBANK TARAFINDAN 

SUNULAN BİR VEYA DAHA ÇOK ÇEVRİM 

İÇİ PLATFORMA VE İLGİLİ BİLGİLERE 

(“SİSTEM”) ERİŞİMİNİZ VE BUNLARI 

KULLANIMINIZ BU SÖZLEŞMEYE TABİDİR. 

SİSTEM (I) SABİT BİR BAĞLANTI, (II) 

İNTERNET, (III) İSTER CITIBANK İSTER 

ÜÇÜNCÜ BİR TARAF TARAFINDAN 

SAĞLANSIN FRONT-END SİSTEMLER VEYA 

YAZILIMLARI (BUNLARA GÖMÜLÜ OLAN 

ÖZEL VEYA CITIBANK ALGORİTMALARI 

BUNA DÂHİL OLABİLİR); (IV) CITIBANK 

VEYA ÜÇÜNCÜ BİR TARAFIN SAĞLADIĞI 

FRONT-END SİPARİŞ YÖNLENDİRME 

OLANAĞI (BUNLARA GÖMÜLÜ OLAN ÖZEL 

VEYA CITIBANK ALGORİTMALARI BUNA 

DÂHİL OLABİLİR), (V) TELEFON VE DİĞER 

ELEKTRONİK MESAJLAŞMA BİÇİMLERİ 

İLE VEYA (VI) CITIBANK TARAFINDAN 

BİLDİRİLEN BİR BAŞKA ŞEKİLDE 

İLETİLEN TÜM TALİMAT VE İLGİLİ 

MESAJLARI, ARAŞTIRMA, PAZAR 

YORUMLARI, VERİLER, ANALİZ 

ARAÇLARI, YAZILIM, VİDEO, SES, 

GRAFİKLER, FİYATLANDIRMA 

BİLGİLERİNİ VE DİĞER İÇERİKLERİ 

(TOPLU OLARAK “SİSTEM İÇERİĞİ”) 

KAPSAYACAKTIR. SİSTEME ERİŞİM İZNİ 

VERİLMEDEN ÖNCE BU SÖZLEŞMENİN 

KOŞULLARINI KABUL ETMELİSİNİZ. 

  

This Agreement contains the terms and conditions 

under which You and Your employer (“Your Firm” 

which, if You are a third party trading adviser, 

investment manager or other agent (“Agent”), 

includes your principal) are provided with access to 

the System and System Content, and, where 

applicable, to transact and confirm foreign exchange 

and Bullion spot, forward, swaps and/or options 

transactions (“Transactions”), which may include 

use of proprietary and/or licensed Citibank 

algorithms (collectively, the “Algo Strategies” and 

each an “Algo Strategy”) as described and made 

available via the System or at www.citifx.com. For 

the purposes of this Agreement, Bullion shall mean 

gold, silver, platinum or palladium. This Agreement 

will amend and replace any previous agreement 

entered into by You or Your Firm covering Your use 

Bu Sözleşme Size ve İşvereninize (“Firmanız”, 

üçüncü taraf bir ticari işlem danışmanı, yatırım 

yöneticisi veya başka bir temsilci (“Temsilci”) 

olmanız hâlinde ana şirketinizi de içerir) Sisteme ve 

Sistem İçeriğine erişim sağlanmasına ve geçerli 

olması hâlinde Sistemde veya www.citifx.com 

adresinde açıklandığı ve kullanıma sunulduğu gibi 

tescilli ve/veya lisanslı Citibank algoritmalarının 

(birlikte “Algo Stratejileri” ve her biri bir “Algo 

Stratejisi”) kullanımını içerebilecek olan döviz 

işlemi ve Külçe spot, vadeli, takas ve/veya opsiyon 

işlemlerinin (“İşlemler”) yapılması ve teyit 

edilmesine ilişkin hüküm ve koşulları içerir. Bu 

Sözleşmenin amaçları için, Külçe terimi, altın, 

gümüş, platin veya paladyum anlamına gelecektir. Bu 

Sözleşme, Sistemi kullanmanız ve ona erişmeniz ile 

ilgili olarak Siz veya Firmanız tarafından daha önce 

http://www.citifx.com/
http://www.citifx.com/


of and access to the System. yapılmış olan sözleşmeyi tadil edecek ve onun yerine 

geçecektir. 

  

References to “You” or “Your” are to both you as an 

individual or, if applicable, as an Agent and to Your 

Firm, unless expressly stated otherwise. References 

to “Citibank” are to Citibank, N.A. or its affiliated 

entities as identified in the Country Annex (as 

defined in Section 5 below) applicable to You. The 

term “Agreement” includes the body of this 

Agreement, the Country Annexes, the Sharia Annex, 

the Mobile Terms Annex and all schedules, 

disclosures, legends, or disclaimers posted on or in 

connection with the System, each of which is 

incorporated into and made part of this Agreement. 

You agree that this Agreement and any Instructions 

(as defined below) are deemed to be “in writing” and 

to have been “executed” for all purposes and will 

have the same legally binding nature, validity, and 

enforceability, as if each were originated, executed, 

and maintained in paper form. We will give You 

prior notice of any material schedule or material 

amendment to this Agreement that affects You. 

“Siz” veya “Sizin” atıfları, aksi açıkça 

belirtilmedikçe, hem bir gerçek kişi veya geçerli bir 

Temsilci olarak Sizi hem de Firmanızı ifade 

etmektedir. “Citibank” atıfları, Citibank N.A. veya 

Sizin için geçerli olan Ülke Ekinde (aşağıdaki 5. 

bölümde tanımlandığı gibi) tanımlanan bağlı 

kuruluşlarını ifade etmektedir. “Sözleşme” terimi, bu 

Sözleşme metnini, Ülke Eklerini, Şeriat Ekini, Mobil 

Koşullar Ekini ve her biri bu Sözleşmeye dâhil 

edilmiş ve onun parçası hâline getirilmiş olan, 

Sistemde veya Sistemle bağlantılı olarak yayınlanmış 

tüm ekleri, açıklamaları, notları veya sorumluluk 

retlerini içerir. Bu Sözleşmenin ve tüm Talimatların 

(aşağıda tanımlandığı şekilde) her türlü amaç 

bakımından “yazılı” olduğunu “imzalanmış” 

olduğunu ve her biri sanki kâğıt biçiminde 

oluşturulmuş, imzalanmış ve muhafaza edilmiş gibi 

aynı yasal bağlayıcılığa, geçerliliğe ve 

uygulanabilirliğe sahip olacağını kabul ediyorsunuz. 

Bu Sözleşmede Sizi etkileyen herhangi bir önemli ek 

veya önemli değişiklik hakkında Size önceden 

bildirimde bulunacağız. 

  

1. Description of Services. The System is comprised 

of one or more of the products listed in the Product 

Annex attached to this Agreement, as more fully 

described in written information separately provided 

to you, and as may be amended from time to time in 

Citibank’s sole discretion. You may access and use 

some or all of the products as agreed to by Your Firm 

and Citibank, and references herein to the System 

shall mean at any time those products to which You 

have been granted access at such time. Your access to 

any specific product shall constitute Your agreement 

to be bound by the terms and conditions of this 

Agreement with respect to such product. 

1. Hizmetlerin Açıklaması. Sistem, size ayrıca 

sağlanan yazılı bilgilerde daha ayrıntılı olarak 

açıklandığı gibi, bu Sözleşmenin ekinde yer alan Ürün 

Ekinde belirtilen bir veya daha çok üründen oluşmakta 

olup söz konusu ürünler herhangi bir zamanda 

tamamen Citibank’ın takdirine bağlı olarak 

değiştirilebilir. Ürünlerin bir kısmına veya tamamına 

Firmanız ve Citibank tarafından anlaşmaya varılan 

şekilde erişebilir ve bunları kullanabilirsiniz ve bu 

belgede Sisteme yapılan atıflar, herhangi bir zamanda 

Size söz konusu zamanda erişim izni verilen ürünler 

anlamına gelecektir. Herhangi bir belirli ürüne 

erişmeniz, söz konusu ürünle ilgili olarak bu 

Sözleşmenin hüküm ve koşulları ile bağlı olmayı kabul 

ettiğiniz anlamına gelecektir. 

  

2. Grant of License and Access. Subject to the 

terms of this Agreement, Citibank grants to You a 

non-exclusive, revocable, non-transferable, and 

limited license to access and use the System and 

System Content in accordance with the terms of this 

Agreement and for Your Firm’s internal business 

purposes only in connection with Transactions and 

provided that You are and remain (a) an employee 

of Your Firm (or, if applicable, an authorized Agent 

of Your Firm); (b) designated by Your Firm as an 

authorized representative for the purposes of this 

Agreement; and (c) approved by Citibank to use the 

2. Lisans ve Erişim Verilmesi. Bu Sözleşmenin 

koşullarına tabi olarak, Citibank, Size, bu Sözleşme 

hükümlerine uygun olarak ve yalnızca Firmanızın 

dâhili iş amaçları için İşlemler ile bağlantılı olarak ve 

(a) Firmanızın bir çalışanı (veya geçerli olması hâlinde 

Firmanızın yetkili bir Temsilcisi) olmanız; (b) 

Firmanız tarafından bu Sözleşmenin amaçları için 

yetkili temsilci olarak atanmış olmanız ve (c) Sistemi 

kullanmak için Citibank tarafından onaylanmış 

olmanız (“Yetkili Kullanıcı”) ve bu durumda kalmanız 

koşulu ile Sisteme ve Sistem İçeriğine erişmeniz ve 

bunları kullanmanız için münhasır olmayan, geri 



System  (an  “Authorized  User”). Citibank may, 

without notice and in its sole discretion, suspend, 

modify, or restrict Your access to the System and/or 

the System Content. Citibank may also place limits 

on Your ability to transact over the System or 

decline to enter into Transactions with You over the 

System. You are solely responsible for providing all 

hardware, software, telephone or other 

communications equipment and service needed to 

implement and access the System. You will not 

knowingly or negligently introduce or permit, and 

will use commercially reasonable security measures 

to prevent, the introduction of any computer viruses, 

worms, or other harmful codes into the System. You 

will not attempt to access information or 

applications that You have not been expressly 

authorized to use by Citibank, and, if You 

inadvertently gain such access, You agree not to use 

or disseminate, reproduce, redistribute or decompile 

any such information or applications. 

alınabilir, devredilemez ve sınırlı bir lisans 

vermektedir. Citibank, bildirimde bulunmaksızın ve 

tamamen kendi takdirine bağlı olarak, Sisteme ve/veya 

Sistem İçeriğine erişiminizi askıya alabilir, 

değiştirebilir veya kısıtlayabilir. Citibank ayrıca Sistem 

üzerinden işlem yapabilmenize sınırlar getirebilir veya 

Sizinle Sistem üzerinden İşlemler yapmayı 

reddedebilir. Sistemi kullanmak ve Sisteme erişmek 

için gereken tüm donanım, yazılım, telefon veya diğer 

iletişim cihazlarını ve hizmetlerini sağlamaktan 

yalnızca Siz sorumlusunuz. Bilerek veya taksirle 

Sisteme herhangi bir bilgisayar virüsü, solucan veya 

başka zararlı kodlar yerleştirmeyecek veya bunun 

yapılmasına izin vermeyecek ve bunu önlemek için 

ticari olarak makul olan güvenlik önlemlerini 

alacaksınız. Kullanmanıza Citibank tarafından açıkça 

izin verilmiş olmayan bilgilere veya uygulamalara 

erişmeye çalışmayacaksınız ve yanlışlıkla bu erişime 

sahip olmanız hâlinde bu gibi bilgileri veya 

uygulamaları kullanmamayı, yaymamayı, 

çoğaltmamayı, dağıtmamayı veya kaynak koda 

dönüştürmemeyi kabul ediyorsunuz. 

  

3. Security Procedures. 3. Güvenlik Prosedürleri. 

You must use the unique user identifications, digital 

certificates, access codes, passwords, and other 

identification devices (collectively “Security 

Procedures”) as Citibank may issue to You or 

otherwise establish from time to time. You will 

safeguard the Security Procedures assigned to You 

and will not authorize or permit any other party to 

access the System and/or any System Content. You 

will not alter, delete, disable, or otherwise circumvent 

any Security Procedure or assist or allow any other 

party to do so and You shall be solely liable for any 

such occurrence. You will notify Citibank 

immediately if You become aware of any 

unauthorized access to or use of the System and/or any 

System Content, or any loss or theft of the Security 

Procedures assigned to You. 

Citibank’ın Size verebileceği veya herhangi bir 

zamanda oluşturabileceği özgün kullanıcı kimlik 

bilgilerini, dijital sertifikaları, erişim kodlarını, 

parolaları ve diğer tanımlama cihazlarını (birlikte 

“Güvenlik Prosedürleri”) kullanmak zorundasınız. 

Size atanan Güvenlik Prosedürlerini koruyacak ve 

başka hiçbir tarafın Sisteme ve/veya herhangi bir 

Sistem İçeriğine erişmesine yetki veya izin 

vermeyeceksiniz. Herhangi bir Güvenlik Prosedürünü 

değiştirmeyecek, silmeyecek, devre dışı bırakmayacak 

veya atlatmayacak veya başka bir tarafın bunu 

yapmasına yardımcı olmayacak veya izin 

vermeyeceksiniz ve bu gibi olaylardan yalnızca Siz 

sorumlu olacaksınız. Yetkisiz olarak Sisteme ve/veya 

herhangi bir Sistem İçeriğine erişildiğinin veya 

bunların kullanıldığının veya Size atanan Güvenlik 

Prosedürlerinin kaybolduğunun veya çalındığının 

farkına varmanız durumunda hemen Citibank’a 

bildirimde bulunacaksınız. 

  

Your Firm may designate one or more individuals 

(individually and collectively, the “Security 

Manager(s)”), to administer the System on behalf of 

the Firm, including, without limitation, cooperating 

with the Citibank with respect to the System.  

Firmanız bir veya daha çok bireyi bir sınırlandırma 

olmaksızın Sistem ile ilgili olarak Citibank ile işbirliği 

yapmak dâhil olmak üzere Firma adına Sistemi 

yönetmek üzere atayabilir (ayrı ayrı ve toplu olarak 

“Güvenlik Yöneticisi/Yöneticileri”) .  

  

Any such Security Manager shall undertake the 

following duties on behalf of Your Firm, as well as 

Söz konusu Güvenlik Yöneticisi aşağıdaki görevlerin 

yanı sıra Citibank tarafından talep edilen ve Firmanız 



any other reasonable duties requested by Citibank and 

agreed to by Your Firm in the Agreement:  

tarafından Sözleşmede kabul edilen diğer tüm makul 

görevleri Firmanız adına üstlenecektir:  

  

(a) Appointing and managing the access and 

entitlement of Authorized User(s), including such 

activities as creating, deleting, or modifying user 

profiles and entitlements, and appointing additional 

Security Managers, and ensuring that only Authorized 

Users have access to the System; 

(a) Kullanıcı profillerinin ve yetkilerinin 

oluşturulması, silinmesi veya değiştirilmesi ve ek 

Güvenlik Yöneticileri atanması gibi faaliyetler dâhil 

olmak üzere Yetkili Kullanıcı(lar)ın atanması ve 

bunların erişiminin ve yetkilendirmesinin yönetilmesi 

ve yalnızca Yetkili Kullanıcıların Sisteme erişmesinin 

sağlanması; 

(b) With respect to any Transactions, Instructions 

received from any of the Authorised Users and/or 

Security Managers, Citibank shall be entitled to rely 

on such Instructions.  Provided that Citibank executes 

such Instructions in the System, Your Firm 

acknowledges and agrees that it shall be bound by 

such Transactions, even if such Transactions are 

unauthorized, in breach of tenor limits, or by Your 

Firm’s internal policies and/or erroneous.   

(b) Yetkili Kullanıcılardan ve/veya Güvenlik 

Yöneticilerinden alınan tüm İşlemler ve Talimatlar 

bakımından, Citibank bu gibi Talimatlara güvenme 

hakkına sahip olacaktır.  Citibank’ın bu Talimatları 

Sistemde gerçekleştirmesi halinde Firmanız, söz 

konusu İşlemler yetkisiz, tenör limitlerine veya 

Firmanızın iç politikalarına aykırı ve/veya hatalı bile 

olsa söz konusu İşlemler ile bağlı olacağını kabul ve 

beyan etmektedir.   

(c) Ensuring that the confidentiality of passwords, 

information and processes is maintained and promptly 

notifying Citibank if there is any reason to suspect that 

the confidentiality has been compromised; 

(c) Parolaların, bilgilerin ve süreçlerin gizliliğinin 

korunmasını sağlamak ve gizliliğin tehlikeye 

girdiğinden kuşkulanmak için herhangi bir neden varsa 

hemen Citibank’a bildirmek; 

(d) Your Firm must inform Citibank promptly of 

any change (including termination) of the Security 

Managers or Authorised Users, delegates who have 

been granted access to the System by the Security 

Manager or by Your Firm, as the case may be, by 

giving notice executed on behalf of Your Firm by your 

authorized representative by way provided in section 

16(c) of the Agreement. Your Firm shall comply with 

any Security Procedures designed to verify the 

origination of communications from Your Firm. 

Citibank is not responsible for errors or omissions 

made by Your Firm, the Security Managers or 

Authorised Users in such communications, 

instructions and may act in reliance on such 

communications, instructions. Citibank reserves the 

right to not act on any such communication, 

instruction where it reasonably doubts its authenticity 

or appropriateness.  

(d) Firmanız, Güvenlik Yöneticilerinde veya 

Yetkili Kullanıcılarda, Güvenlik Yöneticisi veya 

Firmanız tarafından Sisteme erişim izni verilmiş olan 

temsilcilerde meydana gelen herhangi bir değişikliği 

(işten çıkarma dâhil) Sözleşmenin 16(c) bölümünde 

belirtilen şekilde yetkili temsilciniz tarafından 

Firmanız adına imzalanmış bir bildirim vererek hemen 

Citibank’a bildirmelidir. Firmanız, Firmanızdan gelen 

iletişimlerin kaynağını doğrulamak için tasarlanmış 

olan tüm Güvenlik Prosedürlerine uyacaktır. 

Firmanızın Güvenlik Yöneticileri veya Yetkili 

Kullanıcıları tarafından bu gibi iletişimlerde, 

talimatlarda yapılan hatalardan veya ihmallerden 

Citibank sorumlu değildir ve Citibank bu gibi 

iletişimlere, talimatlara dayanarak hareket edebilir. 

Citibank, gerçekliğinden veya uygunluğundan makul 

olarak kuşku duyduğu durumlarda böyle bir iletişime, 

talimata göre hareket etmeme hakkını saklı tutar.  

(e) Completing, amending, approving, 

supplementing and/or providing such forms and/or 

information as may be required by Citibank from time 

to time in connection with the provision of services 

and/or products to Your Firm (including but not 

limited to accepting by any means, including by 

clicking “I Accept and Agree” or by any other form of 

electronic acceptance through the System) under the 

Agreement, any terms and conditions applicable to the 

System and/or Product(s) and any variation to the 

forgoing).  

(e) Firmanıza hizmetler ve/veya ürünler 

sağlanması ile bağlantılı olarak Citibank tarafından 

zaman zaman talep edilebilecek olan formları 

doldurmak, değiştirmek, onaylamak, ek yapmak 

ve/veya sağlamak (“Kabul Ediyorum ve Onaylıyorum” 

seçeneğine tıklayarak veya Sözleşme kapsamında 

Sistem aracılığıyla başka bir elektronik kabul şekli ile 

olması dahil), Sistem ve/veya Ürün(ler) için geçerli 

olan tüm hüküm ve koşulları ve bunların tüm 

değişikliklerini herhangi bir yoldan kabul etmek dâhil 

ancak bununla sınırlı olmamak üzere).  

  



Your Firm assumes all responsibility for capacity and 

authority, as well as for the actions of Your Firm’s 

authorized representatives, including those who have 

access and / or authorize access to the System, 

including but not limited to Security Managers and 

Authorised Users, and ensures that access to the 

System is in compliance with applicable Security 

Procedures, the Agreement and all applicable laws. 

The Parties agree that the person who has obtained 

access to the System via successful authentication and 

identification or other authorization methods provided 

for the relevant type of services in the System is 

considered to be an authorized representative of Your 

Firm, and Your Firm is responsible for the actions of 

its authorized representatives and any other persons 

who act on the basis of documents provided by Your 

Firm to Citibank, including submission of CitiFX 

Pulse Registration form in connection with the System 

as well as for the actions of other persons who, 

although not duly authorized, do act in such way that 

their actions and environment imply the presence of 

the necessary powers, including the passage of the 

Security procedures established by the Agreement. 

Firmanız, Güvenlik Yöneticileri ve Yetkili Kullanıcılar 

dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere, Sisteme 

erişimi olanlar ve/veya erişim yetkisine sahip olanlarda 

dâhil olmak üzere, Firmanızın yetkili temsilcilerinin 

kapasite ve yetkilerinin yanı sıra işlemlerine ilişkin tüm 

sorumluluğu üstlenmektedir ve Sisteme erişimin 

geçerli Güvenlik Prosedürlerine, Sözleşmeye ve tüm 

geçerli yasalara uygun olmasını sağlayacaktır. 

Taraflar, Sistemdeki ilgili hizmet türü için sağlanan 

başarılı kimlik doğrulama ve belirleme veya diğer 

yetkilendirme yöntemleri ile Sisteme erişim elde eden 

kişinin Firmanızın yetkili bir temsilcisi olarak kabul 

edildiği konusunda anlaşmaya varmaktadır ve 

Firmanız yetkili temsilcilerinin ve Sistemle bağlantılı 

olarak CitiFX Pulse Kayıt formunun gönderilmesi 

dâhil olmak üzere Firmanız tarafından Citibank’a 

sağlanan belgelere dayanarak hareket eden diğer tüm 

kişilerin işlemlerinden ve ayrıca usulüne uygun olarak 

yetkilendirilmiş olmamasına rağmen, Sözleşme ile 

belirlenmiş Güvenlik prosedürlerinden geçmek dâhil 

olmak üzere davranışlarının ve ortamın gerekli 

yetkilerin var olduğunu ima edeceği şekilde hareket 

eden başka kişilerin işlemlerinden sorumludur. 

  

Your Firm will provide to Citibank and keep current 

all information it reasonably requires from time to 

time with respect to each Authorized User and Your 

Firm agrees to notify Citibank immediately by such 

means set forth in the Security Procedures if the 

access available to any Authorized User is not 

appropriate. No modification or termination of access 

to You or any Authorized User shall invalidate any 

Instruction (as defined below) or Transaction entered 

into before such modification or termination becomes 

effective. For the avoidance of doubt, in 

circumstances where an Authorized User on behalf of 

Your Firm ceases to be an employee of Your Firm or 

where access to the System and/or any System 

Content with respect to that Authorized User is 

terminated or revoked, You acknowledge and agree 

that any Instruction (as defined below) or Transaction 

effected by such Authorized User shall remain 

binding on Your Firm unless and until You notify 

Citibank that such Instruction should be revoked. 

Such revocation shall not take effect unless actually 

received by Citibank in accordance with Agreement 

and formally acknowledged by Citibank.   

Firmanız, Yetkili Kullanıcılar ile ilgili olarak 

Citibank’ın zaman zaman makul olarak isteyeceği tüm 

bilgileri Citibank’a sağlayacak ve bunları güncel 

durumda tutacaktır ve Firmanız, herhangi bir Yetkili 

Kullanıcıya sağlanan erişiminin uygun olmaması 

hâlinde Güvenlik Prosedürlerinde belirtilen yollarla 

hemen Citibank’ı bilgilendirmeyi kabul etmektedir. 

Size veya herhangi bir Yetkili Kullanıcıya verilen 

erişimin değiştirilmesi veya sonlandırılması, söz 

konusu değişiklik veya sonlandırma yürürlüğe 

girmeden önce verilen herhangi bir Talimatı (aşağıda 

tanımlandığı gibi) veya İşlemi geçersiz bırakmaz. 

Kuşkuya yer vermemek için, Firmanızın bir Yetkili 

Kullanıcısının Firmanızın çalışanı olmaktan çıktığı 

veya söz konusu Yetkili Kullanıcı bakımından Sisteme 

ve/veya herhangi bir Sistem İçeriğine erişimin 

sonlandırıldığı veya iptal edildiği durumlarda, söz 

konusu Yetkili Kullanıcı tarafından gerçekleştirilen 

herhangi bir Talimatın (aşağıda tanımlandığı gibi) veya 

İşlemin, Siz Citibank’a söz konusu Talimatın iptal 

edilmesi gerektiğini bildirmedikçe ve bildirene kadar 

Firmanız için bağlayıcı olarak kalacağını kabul ve 

beyan ediyorsunuz. Söz konusu iptal talebi, Sözleşme 

uyarınca Citibank tarafından fiilen alınmadıkça ve 

Citibank tarafından resmen kabul edilmedikçe 

yürürlüğe girmeyecektir.   

  

4. Use of the System  4. Sistemin Kullanımı  

  



(a) Your use of the System shall be subject to all 

applicable laws, statutes, rules, and regulations 

(whether domestic or foreign), orders of competent 

governmental, legal or regulatory authorities, 

agreements with or between such authorities and the 

interpretations of any such authority (“Applicable 

Law”). You are responsible for ensuring that You may 

lawfully access and use the System and the services 

and content offered on or through it. You agree that 

Citibank may assume, and You represent, that any 

Instruction made by a person using Your Security 

Procedures (1) is from You; (2) originates from the 

location (including country, state, province, or other 

jurisdiction) that has been associated with You on our 

records; and (3) is authorized by Your Firm. You 

represent and warrant on a continuing basis as long as 

You are authorized to access and use the System that: 

(a) Sistemi kullanımınız, yürürlükteki tüm 

yasalara, tüzüklere, kurallara ve yönetmeliklere (ister 

yerli ister yabancı), yetkili resmi, yasal veya 

düzenleyici makamların emirlerine, bu makamlarla 

veya bu makamlar arasındaki anlaşmalara ve bu gibi 

herhangi bir makamın yorumlarına (“Geçerli Yasa”) 

tabi olacaktır. Sisteme ve Sistemde veya Sistem 

aracılığıyla sunulan hizmetlere ve içeriğe yasaya uygun 

şekilde erişebilmeyi ve kullanabilmeyi sağlamaktan 

Siz sorumlusunuz. Citibank’ın Sizin Güvenlik 

Prosedürlerinizi kullanan bir kişi tarafından verilen 

herhangi bir Talimatın (1) Sizden geldiğini, (2) bizim 

kayıtlarımızda Sizinle ilişkilendirilmiş olan konumdan 

(ülke, eyalet, il veya başka bir yargı bölgesi dâhil) 

kaynaklandığını ve (3) Firmanız tarafından 

yetkilendirilmiş olduğunu varsayabileceğini beyan ve 

taahhüt ediyorsunuz. Sisteme erişmeye ve kullanmaya 

yetkiniz olduğu sürece aşağıdakileri sürekli bir temelde 

beyan ve taahhüt ediyorsunuz: 

(i) You shall use the System only for Your own 

business purposes and only in conformity with this 

Agreement, any relevant System manual, and 

Applicable Law; 

(i) Sistemi yalnızca kendi iş amaçlarınız için ve 

yalnızca bu Sözleşmeye, ilgili tüm Sistem 

kılavuzlarına ve Geçerli Yasaya uygun olarak 

kullanacaksınız; 

(ii) You will not use the System or any feature of 

the System to post or transmit inappropriate 

information, including without limitation any 

information that may be deemed obscene, libellous, 

harassing, fraudulent, or slanderous, or post or 

transmit any information, software, or other material 

that is an invasion of privacy or publicity rights, or 

which is in breach of any copyright, trademark, 

service mark, or other proprietary right; 

(ii) Sistemi veya Sistemin herhangi bir özelliğini 

müstehcen, iftira niteliğinde, istismar edici, hileli veya 

kötüleyici sayılabilecek herhangi bir bilgi dâhil ancak 

bunlarla sınırlı olmaksızın uygunsuz bilgiler 

yayınlamak veya iletmek, gizlilik veya tanıtım 

haklarını veya herhangi bir telif hakkı, ticari marka, 

hizmet markası veya başka bir mülkiyet hakkını ihlal 

eden herhangi bir bilgi, yazılım veya başka bir materyal 

yayınlamak veya iletmek için kullanmayacaksınız; 

(iii) You have in place security systems and 

procedures reasonably designed and applied to 

prevent unauthorized use or misuse of the System and 

will ensure that the Authorized Users and all other 

employees comply with all such security measures; 

(iii) Sistemin yetkisiz kullanımını veya kötüye 

kullanımını önlemek için makul şekilde tasarlanmış ve 

uygulanmış güvenlik sistemlerine ve prosedürlere 

sahipsiniz ve Yetkili Kullanıcıların ve diğer tüm 

çalışanların bu güvenlik önlemlerinin tamamına 

uymasını sağlayacaksınız; 

(iv) You have obtained or will obtain and will 

maintain all notifications, authorizations and 

approvals and will provide all such information to its 

regulators as is required under Applicable Law for 

You to use the System and enter into any 

Transactions through the System, and perform Your 

obligations under those Transactions and this 

Agreement; 

(iv) Sistemi kullanmanız ve Sistem üzerinden 

herhangi bir İşlem yapmanız ve bu İşlemler ve bu 

Sözleşme kapsamındaki yükümlülüklerinizi yerine 

getirmeniz için Geçerli Yasa uyarınca gerekli olan tüm 

bildirimleri, yetkileri ve onayları aldınız veya 

alacaksınız ve muhafaza edeceksiniz ve söz konusu 

tüm bilgileri bunların regülatörlerine sağlayacaksınız; 

(v) You will be fully responsible for any use or 

misuse of the System by You or by any other 

individual or entity which is able to access the 

System as a result of Your failure to observe and 

protect the Security Procedures as required by this 

Agreement. 

(v) Bu Sözleşmenin gerektirdiği şekilde Güvenlik 

Prosedürlerini izlememenizin ve korumamanızın bir 

sonucu olarak Sistemin Sizin tarafınızdan veya Sisteme 

erişebilen herhangi bir başka kişi veya kuruluş 

tarafından herhangi bir şekilde kullanılmasından veya 

kötüye kullanılmasından tamamen Siz sorumlu 

olacaksınız. 

  



(b) Where You are acting as an Agent You further 

represent and warrant that: 

(b) Temsilci olarak hareket ettiğiniz durumlarda 

ayrıca aşağıdakileri de beyan ve taahhüt ediyorsunuz: 

(i) You have full authority to enter into this 

Agreement (including, without limitation, to give the 

warranties in this section 4) and to access and use the 

System on behalf of Your Firm and to use Your 

Firm’s resources to meet any obligations incurred by 

You in relation to such access and use; 

(i) Bu Sözleşmeyi yapmak (bu bölüm 4’teki 

taahhütlerde bulunmak dâhil ancak bununla sınırlı 

olmamak üzere) ve Firmanız adına Sisteme erişmek ve 

onu kullanmak ve söz konusu erişim ve kullanım ile 

ilgili olarak Sizin tarafınızdan üstlenilen 

yükümlülükleri yerine getirmek için Firmanızın 

kaynaklarını kullanmak üzere tam yetkiye sahipsiniz; 

(ii) in entering into any Transaction on behalf 

Your Firm, You have no reason to believe that Your 

Firm will not be able to perform its obligations under 

such Transaction; 

(ii) Firmanız adına herhangi bir İşlem yaparken, 

Firmanızın bu İşlem kapsamındaki yükümlülüklerini 

yerine getiremeyeceğini düşünmeniz için herhangi bir 

neden bulunmamaktadır; 

(iii) in entering into any Transaction on behalf of 

Your Firm, You have no reason to believe that Your 

Firm is subject to any restriction or prohibition from 

engaging in such Transaction under any Applicable 

Law, including without limitation, those of the 

United Nations, United States, the United Kingdom 

or the European Union. 

(iii) Firmanız adına herhangi bir İşlem yaparken, 

Firmanızın Birleşmiş Milletler, Amerika Birleşik 

Devletleri, Birleşik Krallık veya Avrupa Birliği 

yasaları dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere 

herhangi bir Geçerli Yasa kapsamında söz konusu 

İşlemi yapma konusunda herhangi bir kısıtlamaya veya 

yasaklamaya tabi olduğunu düşünmeniz için herhangi 

bir neden bulunmamaktadır. 

  

(c) Citibank warrants and represents that: (c) Citibank aşağıdakileri beyan ve taahhüt eder: 

(i) it shall provide the System to You in 

conformity with the terms of this Agreement and 

Applicable Law; 

(i) Sistemi Size bu Sözleşmenin ve Geçerli 

Yasanın hükümlerine uygun olarak sağlayacaktır; 

(ii) it shall use commercially reasonable efforts to 

implement and use appropriate security technologies 

in order to ensure the integrity of the System; 

(ii) Sistemin bütünlüğünü sağlamak üzere uygun 

güvenlik teknolojilerini uygulamak ve kullanmak için 

ticari olarak makul çabayı gösterecektir; 

(iii) it has obtained and will maintain all 

authorizations and approvals required under 

Applicable Law to be able to provide the System to 

You and enter into any Transactions through the 

System, and perform its obligations under those 

Transactions and this Agreement. Notwithstanding 

the foregoing, You understand and agree that 

Citibank may not be licensed, registered, authorized, 

or otherwise permissioned in all jurisdictions, and 

You will be responsible for ensuring that any activity 

that You engage in using the System in any 

jurisdiction is in accordance with Applicable Law. 

(iii) Sistemi Size sağlayabilmek ve Sistem 

üzerinden her türlü İşlemi yapabilmek ve söz konusu 

İşlemler ve bu Sözleşme kapsamındaki 

yükümlülüklerini yerine getirebilmek için Geçerli 

Yasa uyarınca gereken tüm yetkileri ve onayları 

almıştır ve bunları muhafaza edecektir. Yukarıdaki 

hükümlere bakılmaksızın, Citibank’ın tüm yargı 

bölgelerinde lisanslı, tescilli, yetkilendirilmiş veya izin 

verilmiş olmayabileceğini ve herhangi bir yetki 

bölgesinde Sistemi kullanarak gerçekleştireceğiniz 

herhangi bir faaliyetin Geçerli Yasaya uygun olmasını 

sağlamaktan sorumlu olduğunuzu anlıyor ve kabul 

ediyorsunuz. 

  

5. Country Notices. If You are located in one of 

the jurisdictions identified in the Country Annexes 

attached to this Agreement, or if you are transacting 

with Citibank or a Citibank affiliate in one of the listed 

jurisdictions, then the additional terms in the Country 

Annexes specified for that jurisdiction apply to You. 

In the event of a conflict between the terms in the 

Country Annexes and this Agreement, the terms in the 

5. Ülke Bildirimleri. Bu Sözleşmenin ekinde yer 

alan Ülke Eklerinde belirtilen yargı bölgelerinden 

birinde bulunuyorsanız veya belirtilen yargı 

bölgelerinden birinde Citibank veya bir Citibank bağlı 

kuruluşu ile işlem yapıyorsanız söz konusu yetki 

bölgesi için belirtilen Ülke Eklerindeki ilave koşullar 

Sizin için geçerli olur. Ülke Eklerindeki hükümlerle bu 

Sözleşme arasında bir çelişki olması durumunda 



Country Annexes will prevail solely with respect to 

the applicable jurisdiction. Citibank may from time to 

time amend the Country Annexes, to add or change 

terms for a specific jurisdiction or to add terms with 

respect to new jurisdictions. Citibank will give you 

notice of only those amendments to the Country 

Annexes that affect You. 

yalnızca ilgili yargı bölgesi bakımından Ülke 

Eklerindeki hükümler geçerli olacaktır. Citibank, 

belirli bir yargı bölgesine özgü koşullar eklemek veya 

değiştirmek veya yeni yargı bölgelerine ilişkin koşullar 

eklemek için Ülke Eklerinde zaman zaman değişiklik 

yapabilir. Citibank, Size, Ülke Eklerinde yapılan 

değişikliklerden yalnızca Sizi etkileyen değişiklikleri 

bildirecektir. 

  

6. Instructions and Transactions. You and 

Your Firm are responsible for all instructions, 

messages, oral communication, telex, facsimile or 

other communications (including bids and offers) 

made through the System associated with Your 

identity and/or the Security Procedures assigned to 

You (“Instructions”), and such Instructions shall be 

binding on You and Your Firm. You transmit 

Instructions to Citibank at your own risk, and agree 

that Citibank will not be required to acknowledge 

receipt of any Instruction prior to processing such 

Instruction. You will not have a binding Transaction 

with Citibank until a confirmation of acceptance of 

that Transaction, including executed exchange rate, is 

transmitted by Citibank to You. You understand and 

agree that Citibank will accept and work orders on a 

best efforts basis. Citibank, in its sole discretion, may 

refuse to act on any Instruction, and may from time to 

time restrict trading in certain financial instruments. 

Citibank may reject, cancel or rescind any 

Transaction, or amend or vary the terms of any 

Transaction, in each case executed through the 

System including but not limited to circumstances in 

which (1) the Transaction was executed based on 

erroneous rates or prices, during a period of market 

volatility and/or constrained liquidity, in 

contravention or violation of any law or regulation or 

in circumstances illegal or improper and/or (2) the 

Confirmation was generated due to System error. Any 

such rejection, cancellation, rescission, amendment or 

variation as set out in this section 6 will be 

communicated to You as soon as reasonably 

practicable and where the terms of such Transaction 

have been amended or varied, the confirmation 

reflecting such amendment or variation shall 

supersede previous confirmations and constitute the 

prevailing record of the binding Transaction. 

Notifications of transactions by SMS or push 

notification shall not constitute a confirmation. You 

agree, represent and warrant, as applicable, on a 

continuing basis that: 

6. Talimatlar ve İşlemler. Kimliğiniz ve/veya 

Size atanan Güvenlik Prosedürleri ile ilişkili olarak 

Sistem üzerinden gerçekleştirilen tüm talimat, mesaj, 

sözlü iletişim, teleks, faks veya diğer iletişim 

işlemlerinden (alıcı-satıcı teklifleri dâhil) 

(“Talimatlar”) Siz ve Firmanız sorumludur ve bu 

Talimatlar, Siz ve Firmanız için bağlayıcı olacaktır. 

Talimatları Citibank’a riski size ait olmak üzere 

iletirsiniz ve Citibank’ın Talimatları işleme koymadan 

önce herhangi bir Talimatı aldığını teyit etmesi 

gerekmeyeceğini kabul ediyorsunuz. Uygulanan döviz 

kuru dâhil olmak üzere ilgili İşlemin kabul edildiğine 

dair Citibank tarafından Size bir teyit iletilinceye kadar 

Citibank ile aranızda bağlayıcı bir İşlem olmayacaktır. 

Citibank’ın talimatları kabul etmek ve işleme koymak 

için elinden gelenin en iyisini yapmaya çalışacağını 

anlıyor ve kabul ediyorsunuz. Citibank, tamamen kendi 

takdirine bağlı olarak, herhangi bir Talimata göre 

hareket etmeyi reddedebilir ve zaman zaman belirli 

finansal araçlarla işlem yapmayı kısıtlayabilir. 

Citibank, (1) herhangi bir İşlemin hatalı oranlara veya 

fiyatlara dayalı olarak, piyasa oynaklığı ve/veya kısıtlı 

likidite döneminde, herhangi bir yasaya veya 

yönetmeliğe aykırı şekilde veya onu ihlal ederek veya 

yasa dışı veya uygunsuz koşullarda gerçekleştirildiği 

ve/veya (2) Teyidin, Sistem hatası nedeniyle üretildiği 

durumlar dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere, 

Sistem üzerinden gerçekleştirilen herhangi bir İşlemi 

reddedebilir, iptal edebilir veya feshedebilir veya 

herhangi bir İşlemin koşullarını tadil edebilir veya 

değiştirebilir. Bu bölüm 6’da belirtilen şekilde bu gibi 

herhangi bir ret, iptal, fesih, tadil veya değişiklik makul 

olan en kısa sürede Size iletilecektir ve söz konusu 

İşlemin koşullarının tadil edildiği veya değiştirildiği 

durumlarda söz konusu tadil veya değişikliği yansıtan 

teyit önceki teyitlerin yerini alacak ve bağlayıcı İşlemin 

geçerli kaydını oluşturacaktır. İşlemlerin SMS veya 

anlık bildirim ile bildirilmesi bir teyit 

oluşturmayacaktır. Aşağıdakileri, geçerli olan şekilde, 

her zaman için kabul, beyan ve taahhüt ediyorsunuz: 

(a) Your Firm is acting for its own account and 

will be liable as a principal in respect of all 

Transactions and confirmation of Transactions 

through the System (“Confirmations”) You enter into 

through the System or either by facsimile, email or via 

SWIFT message to the Your nominated facsimile 

number, email or SWIFT addresses and the You 

(a) Firmanız kendi hesabına hareket etmektedir ve 

Sistem üzerinden veya belirlenmiş faks, e-posta veya 

SWIFT adreslerinizle faks, e-posta veya SWIFT mesajı 

ile yaptığınız tüm İşlemlerden ve İşlemlerin teyit 

edilmesinden (“Teyitler”) asil olarak sorumlu olacaktır 

ve Siz, seçilen iletişim yolları ile ilişkili riskleri bu 

belge ile kabul ediyorsunuz; Firmanız, İşlem 



hereby accept the risks associated with the means of 

communication selected; Your Firm has full power, 

capacity, authority and legal right to enter into 

Transactions and/or Confirmations; the Transactions 

and/or Confirmations constitute your Firm’s legal, 

valid and binding obligations enforceable in 

accordance with their terms; where You are acting as 

an Agent the reference to “Your Firm” in this section 

6(a) shall be construed as a reference solely to Your 

principal, and not to You or Your employer, provided 

that You have notified Citibank that You are acting as 

an Agent and have provided evidence reasonably 

satisfactory to Citibank of Your authority to use the 

System on behalf of Your principal; 

gerçekleştirmek ve/veya Teyit vermek için tam güce, 

sıfata, yetkiye ve yasal hakka sahiptir; İşlemler ve/veya 

Teyitler, Firmanızın, bunların koşullarına göre 

yürürlüğe konabilecek olan yasal, geçerli ve bağlayıcı 

yükümlülüklerini oluşturmaktadır; Temsilci olarak 

hareket ettiğiniz durumlarda, Temsilci olarak hareket 

ettiğinizi Citibank’a bildirmiş olmanız ve Sistemi asil 

adına kullanma yetkiniz hakkında Citibank için makul 

ve kabul edilebilir olan bir kanıt sağlamış olmanız 

koşulu ile, bu Bölüm 6(a)’da “Firmanız”a yapılan 

atıflar Size veya işvereninize değil yalnızca asile 

yapılan bir atıf olarak yorumlanacaktır; 

(b) Your Firm is capable of evaluating and 

understanding (on its own behalf or through 

independent professional advice), and understands 

and accepts, the terms, conditions and risks of any 

Transactions; Your Firm is also capable of 

assuming, and assumes, the finance and other risks 

of any Transaction; Each Instruction is and will be: 

(i) appropriate in view of Your sophistication and 

expertise, security controls and financial status; (ii) 

in compliance with Applicable Law; and (iii) 

conducted in accordance with Your Firm’s 

applicable governance requirements and all 

applicable internal policies or procedures; 

(b) Firmanız herhangi bir İşlemin hükümlerini, 

koşullarını ve risklerini değerlendirme ve anlama 

yeteneğine sahiptir (kendi başına veya bağımsız 

profesyonel tavsiyeler sayesinde) ve anlamakta ve 

kabul etmektedir; Firmanız aynı zamanda herhangi bir 

İşlemin finansman risklerini ve diğer riskleri üstlenme 

yeteneğine sahiptir ve üstlenmektedir; Talimatlar, (i) 

Sizin bilgi ve uzmanlığınız, güvenlik kontrolleriniz ve 

finansal durumunuz açısından uygun; (ii) Geçerli 

Yasaya uygun ve (iii) Firmanızın geçerli yönetişim 

gerekliliklerine ve geçerli tüm iç politikalara veya 

prosedürlere uygun şekilde gerçekleştirilmiştir ve 

gerçekleştirilecektir; 

(c) Your Firm shall use the Algo Strategies solely 

for its own internal purposes and in compliance with 

the terms and conditions of this Agreement and 

Applicable Law. You will independently assess the 

suitability of any Algo Strategy and any associated 

parameters based on all information available to You. 

You will independently assess the risks of any Algo 

Strategy, including: (i) the risk that market conditions 

will prevent the algorithm from functioning in 

accordance with its strategy, parameters, risk controls 

or the counterparty’s expectations; (ii) the potential 

vulnerability of algorithmic order execution to the 

conduct of other market participants trading through a 

System where the algorithm sources liquidity; and (iii) 

potential risks, including latency risks, from 

technological or operational delay, failure or 

malfunction at any level or from any source 

(including, but not limited to, external and/or internal 

Systems and Your trading connection or interface; 

(c) Firmanız, Algo Stratejilerini yalnızca kendi 

dâhili amaçları için ve bu Sözleşmenin hüküm ve 

koşullarına ve Geçerli Yasaya uygun olarak 

kullanacaktır. Size sağlanan tüm bilgilere dayalı olarak 

herhangi bir Algo Stratejisinin ve ilişkili tüm 

parametrelerin uygunluğunu bağımsız olarak 

değerlendireceksiniz. Aşağıdakiler dâhil olmak üzere, 

herhangi bir Algo Stratejisinin risklerini bağımsız 

olarak değerlendireceksiniz: (i) algoritmanın kendi 

stratejisine, parametrelerine, risk kontrollerine veya 

karşı tarafın beklentilerine uygun olarak çalışmasını 

piyasa koşullarının engellemesi riski; (ii) algoritmanın 

likidite sağladığı bir Sistem aracılığıyla alım-satım 

işlemi yapan diğer piyasa katılımcılarının faaliyetlerine 

karşı algoritmik talimat icrasının muhtemel güvenlik 

açığı ve (iii) herhangi bir düzeyde olan veya herhangi 

bir kaynaktan ötürü teknolojik veya operasyonel 

gecikme, arıza veya bozulma yüzünden gecikme 

riskleri dâhil potansiyel riskler (harici ve/veya dâhili 

Sistemler ve Sizin ticari işlem bağlantınız veya 

arayüzünüz dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere; 

(d) Citibank, N.A. (or its affiliated entities) is 

acting as principal and is not acting as a broker, agent, 

fiduciary, advisor or in any similar capacity for Your 

Firm in respect of any Transaction and further 

acknowledge and agree that Citibank will accept and 

work orders in good faith. You will make all trading 

decisions solely on the basis of Your own judgment 

(and upon advice from such advisers as You have 

deemed necessary to appoint) as to whether any 

(d) Citibank, N.A. (veya bağlı kuruluşları) 

herhangi bir İşlemle ilgili olarak Firmanız için asil 

olarak hareket etmekte olup bir aracı, temsilci, 

mutemet, danışman veya benzeri bir sıfatla hareket 

etmemektedir ve ayrıca, Citibank’ın talimatları iyi 

niyetle kabul edeceğini ve işleme koyacağını kabul ve 

beyan ediyorsunuz. Tüm alım-satım kararlarını, 

herhangi bir İşlemin uygun veya yerinde olup olmadığı 

konusunda yalnızca kendi muhakemenize (ve atamayı 



Transaction is appropriate or proper and based on an 

independent evaluation of relevant factors, including 

the economic features of the financial instrument 

involved, the complexity of the financial instrument, 

and the associated market, credit and currency risks; 

Your Firm is not relying on any communication 

(written or oral) of Citibank, N.A. or its affiliated 

entities, as investment advice or as a recommendation 

to enter into any Transaction, it being understood that 

information and explanations related to the terms of 

any Transaction shall not be considered investment 

advice or a recommendation to enter into the 

Transaction; Your Firm has not received from 

Citibank, N.A. or its affiliated entities, any assurance 

or guarantee as to the expected results of any 

Transaction; You expressly undertake that you will 

not use the System for any purpose which is contrary 

to law or regulation or in any manner which could: (i) 

have the effect of manipulating or distorting a market; 

(ii) cause a false or misleading impression in relation 

to the price, volume or level of supply or demand for 

products or any underlying instruments or related 

financial instruments; (iii) have no commercial 

purpose (a.k.a. “wash trades”); assist a misuse of 

information; (v) prejudice access to a trading or 

clearing system; or (vi) in Citi’s opinion abuse or take 

an unfair advantage of the nature or characteristics of 

the System or a market; 

gerekli gördüğünüz danışmanlarınızın tavsiyesi 

üzerine) ve ilgili finansal aracın ekonomik özellikleri, 

finansal aracın karmaşıklığı ve ilgili piyasa, kredi ve 

kur riskleri dâhil ilgili faktörlerin bağımsız 

değerlendirmesine dayanarak vereceksiniz; Firmanız, 

Citibank, N.A. veya bağlı kuruluşlarının herhangi bir 

iletişimini (yazılı veya sözlü) bir yatırım tavsiyesi veya 

herhangi bir İşlemi yapma tavsiyesi olarak 

görmemektedir, diğer bir deyişle, herhangi bir İşlemin 

koşullarına ilişkin herhangi bir bilgi ve açıklama bir 

yatırım tavsiyesi veya İşlemi yapma tavsiyesi olarak 

değerlendirilmeyecektir; Firmanız, herhangi bir 

İşlemin beklenen sonuçlarına ilişkin olarak Citibank, 

N.A. veya bağlı kuruluşlarından herhangi bir güvence 

veya teminat almamıştır; Sistemi yasalara veya 

yönetmeliklere aykırı olan hiçbir amaçla veya 

aşağıdaki şekillerde kullanmayacağınızı açıkça taahhüt 

ediyorsunuz: (i) piyasayı manipüle etme veya bozma 

etkisine sahip olan; (ii) ürünler veya esas oluşturan 

herhangi bir enstrüman veya ilgili mali enstrümanlar 

için arzın veya talebin fiyatı, hacmi veya düzeyi 

bakımından sahte veya yanıltıcı bir izlenime neden 

olan; (iii) ticari bir amacı olmayan (diğer adıyla “fiktif 

işlemler”); bilgilerin kötüye kullanılmasına yardımcı 

olan; (v) bir alım-satım veya mahsup sistemine erişimi 

engelleyen veya (vi) Citi’nin görüşüne göre, Sistemin 

veya bir piyasanın niteliğini veya özelliklerini kötüye 

kullanan veya bunlardan haksız şekilde yararlanan; 

(e) If Your Firm and the specific Citibank, NA 

branch or Citibank affiliate (that Your Firm is 

transacting with) have entered or deemed to have 

entered into any ISDA or other master agreement 

governing Transactions of the type You engage in 

using the System, or subsequent to entering into this 

Agreement you enter into any ISDA or other master 

agreement of the type You engage in using the 

System, the Confirmations shall be deemed to be in 

conformity  with  the  terms  of  such master 

agreement and any confirmation incorporating the 

terms of such master agreement with the respective 

Citibank entity as the case may be; 

(e) Firmanız ve (Firmanızın işlem yaptığı) belirli 

Citibank, NA şubesi veya Citibank bağlı kuruluşu 

Sistemi kullanarak yapmış olduğunuz türdeki İşlemleri 

düzenleyen bir ISDA veya bir başka ana sözleşme 

yapmışsa veya yapmış olduğunun kabul edilmekteyse 

veya bu Sözleşmeyi imzaladıktan sonra, Sistemi 

kullanarak yapmış olduğunuz türdeki İşlemleri 

düzenleyen bir ISDA veya bir başka ana sözleşme 

yapmanız hâlinde, Teyitlerin, duruma göre, söz konusu 

ana sözleşmenin hükümlerine ve ilgili Citibank 

kuruluşu ile yapılmış ana sözleşmenin koşullarını 

içeren herhangi bir teyide uygun olduğu kabul 

edilecektir; 

(f) Your Firm understands and agrees that (i) any 

transaction concluded by means of a recorded 

telephone conversation is a legally binding transaction 

as from the date of such conversation; (ii) the 

subsequent Confirmation serves only as written 

evidence of the valid and binding oral agreement; and 

(iii) failure to exchange Confirmations will not in any 

way invalidate the underlying oral transaction; 

(f) Firmanız (i) kaydedilen bir telefon görüşmesi 

yoluyla gerçekleştirilen herhangi bir işlemin, söz 

konusu görüşmenin tarihinden itibaren yasal olarak 

bağlayıcı bir işlem olduğunu; (ii) akabinde verilen 

Teyidin, yalnızca geçerli ve bağlayıcı sözlü anlaşmanın 

yazılı kanıtı olduğunu ve (iii) Teyitlerin alınıp 

verilmemesinin hiçbir şekilde altta yatan sözlü işlemi 

geçersiz kılmayacağını anlar ve kabul eder; 

(g) When Citibank executes a Transaction with 

you, Citibank may be required under Applicable 

Law to, or may in response to an order, directive or 

request regarding reporting and/or retention of 

Transaction or similar information issued by any 

government authority and regulatory authorities or 

any other regulatory body, or agency, make 

information regarding the Transaction and its 

(g) Citibank sizinle bir İşlem gerçekleştirdiği 

zaman, Citibank’ın Geçerli Yasa uyarınca veya İşlemin 

veya benzer bilgilerin raporlanması ve/veya 

saklanması ile ilgili olarak herhangi bir devlet makamı 

ve düzenleyici makam veya başka yetkili bir kurum 

veya kuruluş tarafından düzenlenen bir emre, talimata 

veya talebe yanıt olarak, İşleme ve İşlemin yapılmasına 

ilişkin bilgileri (sizin hakkınızdaki bilgileri içerebilir) 



execution (which may include information about 

you) public or available or to report such information 

to any competent regulatory, prosecuting, tax or 

governmental authority or agency, or central bank, 

in any jurisdiction, domestic or foreign and/or other 

person; and 

kamuya açık duruma getirmesi veya bu bilgileri 

herhangi bir yargı bölgesindeki yerli veya yabancı 

herhangi bir yetkili düzenleme, kovuşturma, vergi veya 

devlet makamına veya kurumuna veya merkez 

bankasına ve/veya başka bir kişiye sağlaması veya 

bildirmesi gerekebilir ve 

(h) Where Citibank has received or subsequently 

receives your specific consent to do so, Citibank 

may provide You with information that is required 

to be provided in a durable medium by way of email, 

PDF document or by any other durable medium that 

is not paper. With your specific consent, Citibank 

may also provide certain of such information not 

personally addressed to you by means of such 

websites as you are notified of by us. 

(h) Citibank’ın bunu yapmak için rızanızı almış 

olduğu veya daha sonra aldığı durumlarda, Citibank, 

sağlanması gereken bilgileri Size e-posta, PDF belgesi 

veya kâğıt olmayan herhangi bir başka kalıcı ortamda 

sağlayabilir. Konu ile ilgili rızanızla, Citibank, 

tarafımızdan tarafınıza bildirilmiş olan şekilde, web 

siteleri aracılığıyla size şahsen hitap etmeyen bazı 

bilgiler de sağlayabilir. 

  

7. Settlement and Payment. You agree to pay all 

amounts payable by You in respect of any 

Transactions You effect using the System as those 

amounts become due regardless of any right of set- off 

or counterclaim that You or Your Firm may have 

against Citibank and free and clear of, and without 

withholding or deduction for, any taxes of whatever 

nature, unless required by Applicable Law. You shall 

pay to Citibank a fee in respect of any executed 

Transaction using one of more Algo Strategies 

(“Usage Fee”). The Usage Fee shall be the rate we 

agree from time to time in writing, provided, that, 

Citibank may change the applicable Usage Fee at any 

time if Citi, in its discretion, determines that changes 

(whether long term or short term) in market conditions 

(including, among others, in relation to liquidity, 

volatility, interest rates, currency controls or changes 

in the monetary policy affecting relevant currencies) 

have occurred or are likely to occur. Citibank’s 

obligation to settle any Transaction is conditional 

upon Citibank’s receipt on or before the due date for 

settlement (or satisfactory confirmation of such 

receipt by Citibank’s settlement agents) of all 

necessary documents, funds or financial instruments 

due to be delivered by You or on Your behalf on such 

due date. Citibank may make deductions or 

withholdings from payments to the extent required by 

Applicable Law. You are responsible for all taxes and 

similar or related amounts which are payable as a 

result of the Transactions You effect using the System 

and you will reimburse Citibank or its affiliates to the 

extent such taxes are borne by Citibank or its affiliates 

to the extent such amounts are not deducted or 

withheld. You will at all times keep Citibank and its 

affiliates indemnified against all claims in relation to 

taxes. Neither Citibank nor its affiliates will contest 

any demand made by any governmental or regulatory 

authority for such taxes. You agree that all obligations 

of Citibank under a Transaction are payable solely at 

and by the specific Citibank NA branch or Citibank 

affiliate (that Your Firm is transacting with) and are 

7. Takas ve Ödeme. Sistemi kullanarak 

gerçekleştirdiğiniz herhangi bir İşlem ile ilgili olarak 

tarafınızca ödenecek tüm tutarları vadeleri geldiğinde 

Sizin veya Firmanızın Citibank’a karşı sahip 

olabileceği herhangi bir mahsup veya karşı talep 

hakkına bakılmaksızın ve Geçerli Yasa gerektirmediği 

sürece, her türlü vergiye ilişkin stopaj ve kesintiden ari 

olarak ödemeyi kabul etmektesiniz. Bir veya daha çok 

Algo Stratejisi kullanarak gerçekleştirilen her İşlem 

için Citibank’a bir ücret ödeyeceksiniz (“Kullanım 

Ücreti”). Kullanım Ücreti, muhtelif zamanlarda yazılı 

olarak mutabık kaldığımız bir ücret olacaktır ancak 

Citi’nin kendi takdirine bağlı olarak piyasa 

koşullarında değişikliklerin (gerek uzun vadeli gerek 

kısa vadeli) (diğerlerinin yanı sıra likidite, oynaklık, 

faiz oranları, döviz kontrolleri veya ilgili dövizleri 

etkileyen para politikası değişiklikleri dâhil) meydana 

geldiğini veya meydana gelme olasılığı olduğunu 

belirlemesi hâlinde Citibank geçerli Kullanım Ücretini 

herhangi bir zamanda değiştirebilir. Citibank’ın 

herhangi bir İşlem ile ilgili takas yükümlülüğü, takasa 

ilişkin son tarihte Sizin tarafınızdan veya Sizin adınıza 

teslim edilmesi gereken tüm belgelerin, fonların veya 

finansal araçların Citibank tarafından söz konusu son 

tarihte veya ondan önce alınması (veya alındığının 

Citibank’ın takas temsilcileri tarafından tatmin edici 

şekilde teyit edilmesi) koşuluna bağlıdır. Citibank, 

Geçerli Yasa tarafından gerekli tutulan ölçüde 

ödemelerden stopaj veya kesinti yapabilir. Sistemi 

kullanarak yaptığınız İşlemler sonucunda ödenecek 

tüm vergiler ve benzer veya ilgili tutarlardan Siz 

sorumlusunuz ve söz konusu vergilerin Citibank veya 

bağlı kuruluşlarınca karşılanması hâlinde, söz konusu 

tutarlar için stopaj veya kesinti yapılmamış olan ölçüde 

Citibank veya bağlı kuruluşlarına geri ödeme 

yapacaksınız. Citibank ve bağlı kuruluşlarının 

vergilerle ilgili tüm talepler karşısında her zaman  

tazmin edeceksiniz. Ne Citibank ne de bağlı kuruluşları 

herhangi bir resmi veya düzenleyici makam tarafından 

bu vergiler için yapılan herhangi bir talebe itiraz 

etmeyecektir. Citibank’ın bir İşlem kapsamındaki tüm 



subject to the laws of the country (including any 

governmental acts, orders, decrees and regulations) 

where the branch or relevant Citibank affiliate is 

located and such branch or affiliate shall also be 

excused by other events beyond its control which 

prevent its performance, in which circumstances, 

Your Firm shall not have any right of action for any 

loss, damage, or other consequence of any such non-

discharge of obligations or threat of non-discharge of 

obligations against the head office nor any other 

branch, subsidiary, or Citibank affiliate. Citibank shall 

not be responsible for deductions or withholdings 

made by third parties from payments received by 

Citibank on Your behalf. 

yükümlülüklerinin, yalnızca (Firmanızın işlem yaptığı) 

söz konusu Citibank NA şubesi veya Citibank bağlı 

kuruluşu tarafından ödeneceğini ve bunların Citibank 

şubesinin veya ilgili Citibank bağlı kuruluşunun 

bulunduğu ülkenin yasalarına (hükümet düzenlemeleri, 

emirleri, kararnameleri ve yönetmelikleri dâhil) tabi 

olduğunu ve aynı zamanda söz konusu şubenin veya 

bağlı kuruluşun kendi kontrolü dışındaki olaylardan 

dolayı işlem yapmasının engellenmesi hâlinde mazur 

görüleceğini ve bu durumlarda, Firmanızın, söz konusu 

yükümlülüklerin yerine getirilmemesi veya yerine 

getirilmeme ihtimali nedeniyle maruz kalınan herhangi 

bir zarar, ziyan veya başka sonuçlar için genel 

müdürlüğe veya başka bir Citibank şubesi, iştiraki veya 

bağlı kuruluşuna karşı herhangi bir dava hakkı 

olmayacağını kabul ediyorsunuz. Sizin adınıza 

Citibank tarafından alınan ödemelerden üçüncü 

taraflarca yapılan kesintilerden veya stopajlardan 

Citibank sorumlu olmayacaktır. 

  

8. Research and Calculation Functions. To the 

extent that Citibank provides research to You over the 

System, any such research is subject to change or 

withdrawal without notice, and does not constitute 

legal, accounting, tax or investment advice, or a 

solicitation or recommendation by Citibank for the 

purchase, sale or holding of any product or 

Transaction, or a representation that any trading 

strategy or product is appropriate for You. In 

preparing such research, Citibank does not take into 

account the investment objectives, financial situation 

or particular needs of any particular person, and is not 

otherwise providing individualized investment advice 

or recommendations. You agree and acknowledge that 

(a) Citibank is under no obligation to provide research 

publications or recommendations to You; (b) if You 

receive research publications or recommendations, 

You may not receive them at the same time as other 

customers of Citibank; and (c) Citibank is under no 

obligation to take account of any research publication 

or recommendation, or the material on which it is 

based, when effecting any transaction with or for You 

or otherwise dealing with or for You. Portions of the 

System, including without limitation those relating to 

exotic options, do not permit actual Transactions but 

operate to provide theoretical values or prices. You 

understand and agree that prices and values that 

cannot be acted upon for Transactions (“Non-dealable 

Values”) are presented for information only and to 

facilitate Your consideration of hypothetical 

scenarios. Such Non- dealable Values are provided 

“as is,” and Citibank makes no representation or 

warranty regarding them or the utility or accuracy of 

calculations You may obtain. Citibank will not be 

responsible or liable for any damages that arise from 

Your use of, or reliance on, Non-dealable Values. 

8. Araştırma ve Hesaplama İşlevleri. 

Citibank’ın Size Sistem üzerinden araştırma sağladığı 

durumlarda bu araştırma haber verilmeksizin 

değiştirilebilir veya geri çekilebilir ve hukuk, 

muhasebe, vergi veya yatırım tavsiyesi veya herhangi 

bir ürünün veya İşlemin satın alınması, satılması veya 

elde tutulması için Citibank tarafından bir talep veya 

tavsiye veya herhangi bir alım-satım stratejisinin veya 

ürünün Sizin için uygun olduğuna dair bir beyan 

oluşturmaz. Citibank söz konusu araştırmayı 

hazırlarken belirli bir kişinin yatırım hedeflerini, mali 

durumunu veya belirli ihtiyaçlarını dikkate almaz ve 

bireyselleştirilmiş yatırım tavsiyesi veya önerisi 

sağlamaz. Şunları kabul ve beyan ediyorsunuz: (a) 

Citibank Size araştırma yayınları veya tavsiyeler 

sağlamakla yükümlü değildir; (b) araştırma yayınları 

veya tavsiyeler almanız hâlinde bunları Citibank’ın 

diğer müşterileri ile aynı anda alamayabilirsiniz ve (c) 

Citibank, Sizinle veya Sizin adınıza herhangi bir işlem 

gerçekleştirirken veya Sizinle veya Sizin adınıza başka 

bir iş yaparken herhangi bir araştırma yayınını veya 

tavsiyesini veya bunların dayandığı materyali dikkate 

almakla yükümlü değildir. Egzotik opsiyonlarla ilgili 

olanlar dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere 

Sistemin bazı bölümleri gerçek İşlemlere izin 

vermemekte olup yalnız teorik değerler veya fiyatlar 

sağlamaktadır. İşlemleri yaparken kullanamayacağınız 

fiyatların ve değerlerin (“Pazarlık Edilemez Değerler”) 

yalnızca bilgilendirme amacıyla ve varsayımsal 

senaryoları değerlendirmenizi kolaylaştırmak üzere 

sunulduğunu anlıyor ve kabul ediyorsunuz. Bu 

Pazarlık Edilemez Değerler “olduğu gibi” 

sağlanmaktadır ve Citibank bunlarla veya elde 

edebileceğiniz hesaplamaların faydası veya doğruluğu 

ile ilgili herhangi bir beyan veya taahhütte bulunmaz. 

Citibank, Pazarlık Edilemez Değerler kullanmanızdan 

veya bunlara güvenerek hareket etmenizden 



kaynaklanan hiçbir zarardan sorumlu veya yükümlü 

olmayacaktır. 

The System may contain calculators, analytical tools, 

functionality, signals, information, perspectives, 

commentary (for example, actual, bespoke and/or 

derivative market information and indicators of 

market liquidity) and/or other tools (collectively 

“Calculators”) to facilitate your consideration of 

hypothetical scenarios (including but not limited to 

hypothetical hedging considerations) and execution. 

Citibank makes no representation or warranty with 

respect to the algorithms, processes, ideas and/or any 

other information used to develop and/or used by the 

Calculators. 

Sistem, varsayımsal senaryoları ve uygulamayı 

değerlendirmenizi (varsayımsal koruma 

değerlendirmeleri dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak 

üzere) ve işleme koymanızı kolaylaştırmak için 

hesaplayıcılar, analitik araçlar, işlevler, sinyaller, 

bilgiler, perspektifler, yorumlar (örneğin, gerçek, 

ısmarlama ve/veya türev piyasa bilgileri ve piyasa 

likiditesi göstergeleri) ve/veya başka araçlar (birlikte 

“Hesaplayıcılar”) içerebilir. Citibank, Hesaplayıcıları 

geliştirmek için kullanılan ve/veya Hesaplayıcılarda 

kullanılan algoritmalar, süreçler, fikirler ve/veya diğer 

bilgiler ile ilgili olarak hiçbir beyanda veya taahhütte 

bulunmaz. 

  

You are solely responsible for independently 

evaluating the hedge signals and all other information 

generated by such Calculators, as well as information 

you input into the Calculators (collectively, “Your 

Calculator   Information”). Your Calculator 

Information is part of the System Content. Citibank 

makes no representation or warranty with respect to 

the completeness, adequacy, suitability, accuracy, 

timeliness and or utility of any of Your Calculator 

Information. Citibank does not maintain any 

permanent or other record of Your Calculator 

information. You and Your Firm agree to make your 

own arrangements to satisfy Your requirements for 

access thereto. 

Bu Hesaplayıcılar tarafından üretilen koruma 

sinyallerini ve diğer tüm bilgileri ve ayrıca 

Hesaplayıcılara girdiğiniz bilgileri (birlikte 

“Hesaplayıcı Bilgileriniz”) bağımsız olarak 

değerlendirmekten yalnızca Siz sorumlusunuz. 

Hesaplayıcı Bilgileriniz, Sistem İçeriğinin bir 

parçasıdır. Citibank, Hesaplayıcı Bilgilerinizin 

eksiksiz, yeterli, uygun, doğru, zamanında ve/veya 

kullanışlı olması konusunda hiçbir beyanda veya 

taahhütte bulunmaz. Citibank, Hesaplayıcı 

Bilgilerinizin kalıcı veya başka şekilde kaydını tutmaz. 

Siz ve Firmanız, bunlara erişim gereklilikleri 

konusunda kendi düzenlemelerinizi yapmayı kabul 

ediyorsunuz. 

  

You represent, agree and acknowledge, in respect of 

your use of Calculators and Your Calculator 

Information: 

Hesaplayıcıları kullanımınız ve Hesaplayıcı 

Bilgileriniz ile ilgili olarak aşağıdakileri kabul, beyan 

ve taahhüt ediyorsunuz: 

(a) You are not relying on any advice of Citibank 

for investment, tax, legal or accounting matters 

(including decisions regarding the appropriateness or 

suitability of Calculators or Your Calculator 

Information) and You have sought and will rely on the 

advice of Your own professionals and advisors for 

investment, tax, legal or accounting matters and You 

will make an independent analysis and decision based 

upon such advice; 

(a) Yatırım, vergi, hukuk veya muhasebe 

konularında (Hesaplayıcıların veya Hesaplayıcı 

Bilgilerinizin uygunluğu ile ilgili kararlar dâhil olmak 

üzere) Citibank’ın herhangi bir tavsiyesine güvenerek 

hareket etmiyorsunuz; yatırım, vergi, hukuk veya 

muhasebe konularında kendi uzmanlarınızın ve 

danışmanlarınızın tavsiyelerini almış buluyorsunuz ve 

bu tavsiyelere göre hareket edeceksiniz ve bu 

tavsiyelere dayalı olarak bağımsız bir analiz yapacak 

ve karar vereceksiniz; 

(b) Citibank has not and is not through the 

availability of Calculators or otherwise making any 

personal recommendation relating to Your Calculator 

Information; 

(b) Citibank, Hesaplayıcılar sağlanarak veya başka 

şekilde, Hesaplayıcı Bilgileriniz ile ilgili herhangi bir 

kişisel tavsiyede bulunmamıştır ve bulunmamaktadır; 

(c) You have the capacity to evaluate and 

understand (internally or through  independent 

professional advice) the merits of any Your Calculator 

Information; and 

(c) Herhangi bir Hesaplayıcı Bilginizin 

yararlılığını (kurum içinde veya bağımsız profesyonel 

tavsiye yoluyla) değerlendirme ve anlama kapasiteniz 

bulunmaktadır ve 



(d) You will determine, without reliance upon 

Citibank, the economic risks and merits, as well as the 

investment, legal, tax and accounting 

characterisations and consequences of any decision to 

enter into any transactions based upon any Your 

Calculator Information and/or to adopt, proceed with, 

alter, commence, terminate, take or refrain from 

taking any course of action, and that You are able to 

assume such risks. 

(d) Hesaplayıcı Bilgilerinize dayanarak herhangi 

bir İşlem yapmak ve/veya herhangi bir davranış şeklini 

benimsemek, devam etmek, değiştirmek, başlatmak, 

sona erdirmek,  yapmak veya  kaçınmak için herhangi 

bir kararın ekonomik risklerini ve getirilerini ve ayrıca 

yatırım, hukuk, vergi ve muhasebe özelliklerini ve 

sonuçlarını, Citibank’a güvenerek hareket etmeksizin, 

Siz belirleyeceksiniz ve söz konusu riskleri 

üstlenebilecek durumdasınız. 

(e) Your Calculator Information shall be 

Confidential Information belonging to You. Citibank 

will limit access to Your Calculator Information to 

those of its employees, agents and contractors 

involved in the provision and management of the 

specific Calculator service. From time to time, such 

persons may be persons working in the foreign 

exchange sales and trading operations of Citibank or 

its Affiliates (“Sales Person(s)”). Prior to allowing a 

Sales Person any access to any part of Your Calculator 

Information, Citibank will set out the reasons for such 

access and seek Your written consent. Access by a 

Sales Person will not be granted without Your prior 

written consent. Any access will be limited to the 

extent of the consent given by You. You may, at any 

time, by notice in writing to Citibank, terminate or 

restrict the access of any Sales Person to Your 

Calculator Information. 

(e) Hesaplayıcı Bilgileriniz Size ait Gizli Bilgiler 

olacaktır. Citibank, Hesaplayıcı Bilgilerinize erişimi 

söz konusu Hesaplayıcı hizmetinin sağlanmasına ve 

yönetilmesine katılan çalışanları, temsilcileri ve 

yüklenicileri ile sınırlandıracaktır. Bu kişiler, zaman 

zaman, Citibank veya Bağlı Kuruluşlarının döviz satış 

ve alım-satım faaliyetlerinde çalışan kişiler (“Satış 

Görevli(ler)i”) olabilir. Citibank bir Satış Görevlisinin 

Hesaplayıcı Bilgilerinizin herhangi bir kısmına 

erişmesine izin vermeden önce bu erişimin nedenlerini 

belirleyecek ve yazılı onayınızı alacaktır. Önceden 

yazılı onayınız alınmadan bir Satış Görevlisine erişim 

sağlanmayacaktır. Herhangi bir erişim, verdiğiniz 

onayın kapsamı ile sınırlı olacaktır. İstediğiniz zaman 

Citibank’a yazılı bildirimde bulunarak herhangi bir 

Satış Görevlisinin Hesaplayıcı Bilgilerinize erişimini 

sonlandırabilir veya kısıtlayabilirsiniz. 

  

9. Reservation of Rights. As between You and 

Citibank, Citibank has exclusive ownership of, 

licenses, and/or rights to use the System and all 

System Content (including, without limitation, any 

proprietary Citibank algorithms embedded therein), as 

well as all related copyrights, trademarks, service 

marks, patent rights, and trade secrets and any other 

intellectual property rights therein (registered or 

unregistered) including any applications, anywhere in 

the world. You will not acquire any right, title, or 

interest in or to any of the foregoing by virtue of the 

limited license granted to You to access and/or use the 

System and System Content in accordance with the 

terms of this Agreement. You will not (i) disclose, 

sell, lease, transfer, make derivative works from, 

reproduce, redistribute or otherwise disseminate all or 

any part of the System or System Content to any third 

party, or (ii) copy, alter, decompile or reverse engineer 

any of the System or System Content except to the 

extent expressly permitted by Applicable Law. You 

will not remove, obscure or change any copyright or 

other notices or legends contained in the System or 

System Content. 

9. Hakların Saklı Tutulması. Siz ve Citibank 

arasında olmak üzere, Sistemin ve tüm Sistem 

İçeriğinin (orada gömülü olan tescilli Citibank 

algoritmaları dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak 

üzere) mülkiyet, lisans ve/veya kullanım haklarına ve 

ayrıca dünyanın herhangi bir yerinde tüm başvurular 

dâhil olmak üzere ilgili tüm telif hakları, ticari 

markalar, hizmet markaları, patent hakları ve ticari 

sırlar ve bunlara ilişkin (tescilli veya tescilsiz) diğer 

fikri mülkiyet haklarının münhasır mülkiyeti 

Citibank’a aittir. Bu Sözleşmenin koşullarına uygun 

olarak Sisteme ve Sistem İçeriğine erişmeniz ve/veya 

onları kullanmanız için Size verilen sınırlı lisans 

nedeni ile yukarıda belirtilenlere ilişkin herhangi bir 

hak, mülkiyet veya çıkar elde etmeyeceksiniz. (i) 

Sistemin veya Sistem İçeriğinin tamamını veya 

herhangi bir bölümünü herhangi bir üçüncü tarafa 

açıklamayacak, satmayacak, kiraya vermeyecek, 

devretmeyecek, bunlardan türev çalışmalar 

yapmayacak, bunları çoğaltmayacak, yeniden 

dağıtmayacak veya başka şekilde yaymayacaksınız 

veya (ii) Geçerli Yasada açıkça izin verildiği durumlar 

dışında, Sistemin veya Sistem İçeriğinin herhangi bir 

parçasını kopyalamayacak, değiştirmeyecek, kaynak 

koda dönüştürmeyecek veya tersine mühendislik 

işlemine tabi tutmayacaksınız. Sistemde veya Sistem 

İçeriğinde yer alan herhangi bir telif hakkı veya başka 

bildirimleri veya açıklamaları kaldırmayacak, 

gizlemeyecek veya değiştirmeyeceksiniz. 



  

10. DISCLAIMER OF WARRANTY AND 

LIMITATION OF LIABILITY. 

10. GARANTİ REDDİ VE SORUMLULUĞUN 

SINIRLANDIRILMASI. 

  

THE SYSTEM AND ALL SYSTEM CONTENT 

ARE PROVIDED “AS IS” AND “AS 

AVAILABLE”. CITIBANK DISCLAIMS ALL 

EXPRESS AND IMPLIED WARRANTIES, 

CONDITIONS, REPRESENTATIONS, OR OTHER 

TERMS (INCLUDING AS TO SATISFACTORY 

QUALITY, FITNESS FOR A PARTICULAR 

PURPOSE, SUITABILITY OR 

MERCHANTABILITY), AS TO THE SYSTEM, 

THE SYSTEM CONTENT OR ANY OTHER 

MATTER, TO THE FULLEST EXTENT 

PERMITTED BY APPLICABLE LAW. CITIBANK 

FURTHER DISCLAIMS ANY WARRANTY AS 

TO NON-INFRINGEMENT TO THE FULLEST 

EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. 

SİSTEM VE TÜM SİSTEM İÇERİĞİ “OLDUĞU 

GİBİ” VE “MEVCUT OLDUĞU ŞEKİLDE” 

SAĞLANMAKTADIR. CITIBANK, SİSTEM, 

SİSTEM İÇERİĞİ VEYA BAŞKA BİR KONU İLE 

İLGİLİ AÇIK VE ZIMNİ TÜM GARANTİLERİ, 

KOŞULLARI, BEYANLARI VEYA DİĞER 

HÜKÜMLERİ (TATMİN EDİCİ KALİTE, BELİRLİ 

BİR AMACA UYGUNLUK VEYA TİCARİ 

ELVERİŞLİLİK DÂHİL) GEÇERLİ YASA 

TARAFINDAN İZİN VERİLEN EN GENİŞ 

ÖLÇÜDE REDDETMEKTEDİR. CITIBANK 

AYRICA İHLAL ETMEME İLE İLGİLİ HERHANGİ 

BİR GARANTİYİ GEÇERLİ YASA TARAFINDAN 

İZİN VERİLEN EN GENİŞ ÖLÇÜDE 

REDDETMEKTEDİR. 

  

EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED IN THIS 

AGREEMENT, CITIBANK DISCLAIMS ANY 

OBLIGATION TO KEEP THE SYSTEM 

CONTENT OR INFORMATION AVAILABLE 

THROUGH THE SYSTEM UP-TO-DATE OR 

FREE OF ERRORS OR VIRUSES OR TO 

MAINTAIN UNINTERRUPTED SERVICE OR 

ACCESS. CITIBANK DOES NOT UNDERTAKE 

TO CORRECT OR NOTIFY YOU OF ANY ERROR 

IN THE SYSTEM CONTENT OR INFORMATION 

DISPLAYED THROUGH THE SYSTEM OF 

WHICH IT MAY BECOME AWARE AT ANY 

TIME OR TO NOTIFY YOU OF ANY CHANGES 

IN ANY SUCH SYSTEM CONTENT OR 

INFORMATION OR METHODOLOGIES 

INCORPORATED THEREIN. ALTHOUGH 

CITIBANK MAY SPECIFY THE HOURS OF 

OPERATION OF THE SYSTEM, CITIBANK MAY 

STOP PRODUCING OR UPDATING ALL OR ANY 

PART OF THE SYSTEM WITHOUT NOTICE. 

BU SÖZLEŞMEDE AÇIKÇA BELİRTİLENLER 

DIŞINDA, CITIBANK, SİSTEM İÇERİĞİNİ VEYA 

SİSTEM ÜZERİNDEN SUNULAN BİLGİLERİN 

GÜNCEL OLMASI, HATA VEYA VİRÜS 

İÇERMEMESİ VEYA KESİNTİSİZ ŞEKİLDE 

HİZMET VEYA ERİŞİM SAĞLANMASI İLE 

İLGİLİ HERHANGİ BİR SORUMLULUĞU 

REDDEDER. CITIBANK, SİSTEM ÜZERİNDE 

GÖRÜNTÜLENEN SİSTEM İÇERİĞİNDE VEYA 

BİLGİLERDE HERHANGİ BİR ZAMANDA 

FARKINA VARDIĞI HERHANGİ BİR HATAYI 

DÜZELTMEYİ VEYA BU KONUDA SİZİ 

BİLGİLENDİRMEYİ VEYA BU SİSTEM 

İÇERİĞİNDE, BİLGİLERİNDE VEYA ORADA 

BULUNAN YÖNTEMLERDE YAPILAN 

DEĞİŞİKLİKLERİ SİZE BİLDİRMEYİ TAAHHÜT 

ETMEMEKTEDİR. CITIBANK, SİSTEMİN 

ÇALIŞMA SAATLERİNİ BELİRTEBİLECEK 

OLMASINA RAĞMEN, SİSTEMİN TÜMÜNÜN 

VEYA HERHANGİ BİR PARÇASININ ÜRETİMİNİ 

VEYA GÜNCELLENMESİNİ BİLDİRİMDE 

BULUNMAKSIZIN DURDURABİLİR. 

  

YOU ACKNOWLEDGE THAT ELECTRONIC 

ACCESS TO SYSTEMS THROUGH THE 

INTERNET OR OTHER NETWORKS, WHETHER 

PUBLIC OR PRIVATE, MAY NOT BE SECURE. 

CITIBANK DISCLAIMS ALL LIABILITY FOR 

ANY SECURITY BREACH THAT DOES NOT 

RESULT FROM CITIBANK’S GROSS 

NEGLIGENCE OR WILLFUL MISCONDUCT. 

WHERE THE SYSTEM CONTAINS LINKS TO 

OTHER WEBSITES, THESE LINKS ARE MADE 

İSTER HALKA AÇIK İSTER ÖZEL OLSUN, 

İNTERNET VEYA BAŞKA AĞLAR 

ARACILIĞIYLA SİSTEMLERE ELEKTRONİK 

ERİŞİMİN GÜVENLİ OLMAYABİLECEĞİNİ 

KABUL EDİYORSUNUZ. CITIBANK, CITIBANK 

KENDİSİNİN AĞIR VEYA KASITLI 

İHMALİNDEN KAYNAKLANMAYAN 

HERHANGİ BİR GÜVENLİK İHLALİNE İLİŞKİN 

TÜM SORUMLULUĞU REDDEDER. SİSTEM 

BAŞKA WEB SİTELERİNE BAĞLANTILAR 



AVAILABLE ONLY AS A CONVENIENCE AND 

WITHOUT LIABILITY TO CITIBANK AND YOU 

USE THEM AT YOUR RISK. CITIBANK DOES 

NOT ENDORSE OR GUARANTEE ANY LINKED 

SITE, THE SITE SPONSOR OR THE SITE 

CONTENTS. 

İÇERDİĞİ ZAMAN BU BAĞLANTILAR 

YALNIZCA BİR KOLAYLIK OLARAK VE 

CITIBANK İÇİN BİR SORUMLULUK 

OLMAKSIZIN SAĞLANMAKTADIR VE 

BUNLARI KULLANMANIN RİSKİ SİZE AİTTİR. 

CITIBANK, BAĞLANTI VERİLEN HİÇBİR 

SİTEYİ, SİTE SPONSORUNU VEYA SİTE 

İÇERİĞİNİ TASDİK ETMEMEKTE VEYA BU 

KONUDA GARANTİ VERMEMEKTEDİR. 

  

EXCEPT AS PROVIDED IN SECTION 11, AND 

EXCEPT IN THE CASE OF WILLFUL 

MISCONDUCT OR GROSS NEGLIGENCE, 

NEITHER CITIBANK NOR ITS AFFILIATES, 

EMPLOYEES, AGENTS, LICENSORS OR THIRD 

PARTY INFORMATION OR SERVICE 

PROVIDERS  SHALL  BE  LIABLE  TO  YOU, 

YOUR AFFILIATES, EMPLOYEES, AGENTS OR 

ANY THIRD PARTY FOR ANY LOSS OR 

DAMAGE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION 

LOSS OF PROFITS, INDIRECT, SPECIAL, 

PUNITIVE OR CONSEQUENTIAL LOSS OR 

DAMAGES ARISING OUT OF, OR IN 

CONNECTION WITH, THE PROVISION OR USE 

OF (OR ANY INABILITY TO USE) THE SYSTEM 

AND SYSTEM CONTENT, WHETHER IN 

CONTRACT, TORT (INCLUDING 

NEGLIGENCE), STATUTE OR OTHERWISE, 

EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 

THEREOF. 

BÖLÜM 11’DE BELİRTİLENLER DIŞINDA VE 

KASITLI SUİİSTİMAL VEYA AĞIR İHMAL 

HÂLLERİ DIŞINDA, CITIBANK VEYA BAĞLI 

KURULUŞLARI, ÇALIŞANLARI, TEMSİLCİLERİ, 

LİSANS VERENLERİ VEYA ÜÇÜNCÜ TARAF 

BİLGİ VEYA HİZMET SAĞLAYICILARI SİZE, 

BAĞLI KURULUŞLARINIZA, 

ÇALIŞANLARINIZA, TEMSİLCİLERİNİZE VEYA 

HERHANGİ BİR ÜÇÜNCÜ TARAFA KARŞI, 

SÖZLEŞMEDEN, HAKSIZ FİİLDEN (İHMAL 

DÂHİL), YASADAN DOLAYI VEYA BAŞKA 

ŞEKİLDE OLMAK ÜZERE SİSTEMİN VE SİSTEM 

İÇERİĞİNİN SUNULMASINDAN VEYA 

KULLANILMASINDAN (VEYA 

KULLANILAMAMASINDAN) KAYNAKLANAN 

VEYA BUNLARLA BAĞLANTILI OLARAK 

ORTAYA ÇIKAN HERHANGİ BİR KÂR KAYBI, 

DOLAYLI, ÖZEL, CEZAİ VEYA SONUÇ 

ŞEKLİNDE ZARAR VEYA ZİYANLAR DÂHİL 

ANCAK BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK ÜZERE 

HERHANGİ BİR ZARAR VEYA ZİYANDAN, BU 

ZARAR VEYA ZİYANLARIN ORTAYA ÇIKMA 

OLASILIĞI HAKKINDA ÖNCEDEN BİLGİ 

VERİLMİŞ OLSA BİLE, SORUMLU 

OLMAYACAKTIR. 

  

WITHOUT LIMITING THE FOREGOING, 

CITIBANK MAY MAKE ERROR CORRECTIONS 

AND/OR REPROCESS AN AGREED 

TRANSACTION AT THE AGREED RATE, TO 

THE EXTENT POSSIBLE, AT NO ADDITIONAL 

CHARGE TO YOU. THIS IS YOUR SOLE 

REMEDY (AND CITIBANK’S SOLE LIABILITY) 

IN CONNECTION WITH ANY SUCH ERROR. 

NOTHING IN THIS AGREEMENT SHALL BE 

CONSTRUED AS LIMITING OR EXCLUDING 

LIABILITY FOR DEATH OR PERSONAL INJURY 

CAUSED BY NEGLIGENCE OR FOR 

FRAUDULENT MISREPRESENTATION OR FOR 

ANY OTHER LIABILITY WHICH MAY NOT BE 

EXCLUDED OR LIMITED BY APPLICABLE 

LAW. 

YUKARIDAKİLERİ SINIRLAMAKSIZIN, 

CITIBANK, SİZDEN EK ÜCRET ALMADAN, 

OLANAKLI OLAN ÖLÇÜDE HATALARI 

DÜZELTEBİLİR VE/VEYA MUTABIK KALINMIŞ 

BİR İŞLEMİ MUTABIK KALINMIŞ FİYATTAN 

TEKRAR GERÇEKLEŞTİREBİLİR. BU GİBİ BİR 

HATA İLE İLİŞKİLİ OLARAK TEK ÇÖZÜM 

YOLUNUZ (VE CITIBANK’IN TEK 

SORUMLULUĞU) BUDUR. BU SÖZLEŞMEDEKİ 

HİÇBİR ŞEYİN, İHMAL VEYA YANLIŞ 

BEYANDAN KAYNAKLANAN ÖLÜM VEYA 

BEDENSEL YARALANMA İÇİN 

SORUMLULUĞU VEYA GEÇERLİ YASA 

UYARINCA HARİÇ TUTULAMAYACAK OLAN 

BAŞKA BİR SORUMLULUĞU SINIRLANDIRDIĞI 

VEYA HARİÇ TUTTUĞU KABUL 

EDİLMEYECEKTİR. 

  



11. Non-Infringement and Indemnification. 

Citibank shall indemnify You and hold You harmless 

against claims that the System, when used as 

permitted by this Agreement, infringes any patent or 

copyright, or other proprietary right of any third party, 

provided that you promptly notify Citibank of such 

claim, allow Citibank to have sole control of the 

defense and settlement thereof and fully cooperate 

with Citibank in such defense. This indemnity does 

not apply insofar as the alleged infringement arises as 

a result of the use of the System in conjunction with 

any third-party system not expressly approved by 

Citibank, or if You modify the System in any way. No 

other indemnity of any kind is provided by Citibank 

with respect to any other matter. 

11. İhlal Etmeme ve Tazmin Etme. Citibank, 

Sistemin bu Sözleşmede izin verilen şekilde 

kullanılmasının, herhangi bir üçüncü tarafın herhangi 

bir patentini veya telif hakkını veya başka mülkiyet 

haklarını ihlal ettiğine ilişkin iddialara karşı Sizin 

zararlarınızı tazmin edecek ve sizi sorumlu 

tutmayacaktır ancak bunun için söz konusu iddiayı 

hemen Citibank’a bildirmeniz, bu konuda savunma ve 

uzlaşma için Citibank’ın yegâne kontrole sahip 

olmasına izin vermeniz ve bu savunmada Citibank ile 

tam işbirliği yapmanız gerekmektedir. Bu tazmin 

taahhüdü, iddia edilen ihlalin, Sistemin Citibank 

tarafından açıkça onaylanmamış herhangi bir üçüncü 

taraf sistemi ile birlikte kullanılması veya Sistemde 

herhangi bir şekilde değişiklik yapmanız sonucunda 

ortaya çıkması hâlinde geçerli değildir. Herhangi bir 

başka konuda Citibank tarafından hiçbir tür tazmin 

taahhüdü verilmemektedir. 

  

SUBJECT TO THE FOREGOING 

INDEMNIFICATION BY CITIBANK, YOU 

AGREE TO INDEMNIFY, DEFEND, AND HOLD 

HARMLESS CITIBANK AND ITS AFFILIATES, 

EMPLOYEES AND AGENTS WITH RESPECT TO 

ANY CLAIM, DAMAGE, LOSS, COST OR 

LIABILITY ARISING, DIRECTLY OR 

INDIRECTLY, FROM (A) YOUR USE OF OR 

INABILITY TO USE THE SYSTEM OR ANY 

SYSTEM CONTENT (INCLUDING ISSUING OF 

INTRUCTIONS), OR (B) ANY BREACH BY YOU 

OF THIS AGREEMENT 

CITIBANK TARAFINDAN ÖDENECEK 

YUKARIDA BELİRTİLEN TAZMİNATA TABİ 

OLARAK, CITIBANK’IN VE BAĞLI 

KURULUŞLARININ, ÇALIŞANLARININ VE 

TEMSİLCİLERİNİN, DOĞRUDAN VEYA 

DOLAYLI OLARAK (A) SİSTEMİN VEYA 

HERHANGİ BİR SİSTEM İÇERİĞİNİN 

TARAFINIZDAN KULLANILMASI VEYA 

KULLANILAMAMASI (TALİMATLAR 

VERİLMESİ DÂHİL OLMAK ÜZERE) VEYA (B) 

BU SÖZLEŞMENİN TARAFINIZCA İHLAL 

EDİLMESİ YÜZÜNDEN ORTAYA ÇIKAN TÜM 

HAK TALEPLERİ, ZARAR, ZİYAN, MALİYET VE 

SORUMLULUKLAR KARŞISINDA 

ZARARLARINI TAZMİN ETMEYİ, ONLARI 

SAVUNMAYI VE SORUMLU TUTMAMAYI 

KABUL EDİYORSUNUZ 

  

12. Confidentiality and Use of Data. 12. Verilerin Gizliliği ve Kullanımı. 

(a) You and Citibank agree that all parties to this 

Agreement will treat as confidential (both during and 

after the termination of Your access to the System) 

any information learned about the other, its 

investment strategy or holdings or its products or 

services, any software, other technology, or 

intellectual property, and any confidential and/or 

personal information, in each case that the receiving 

party knows, or reasonably should know, to be 

confidential or proprietary to the other party 

(collectively, “Confidential Information”), in 

connection with Your use of the System. All System 

Content is Confidential Information owned 

exclusively by Citibank. Except as otherwise provided 

herein, neither party may transfer or disclose 

Confidential Information of the other party to any 

third party or use such Confidential Information 

(a) Siz ve Citibank, bu Sözleşmenin tüm 

taraflarının, Sistemi kullanımınız ile bağlantılı olarak 

diğer taraf hakkında öğrenilen ve alıcı tarafın, diğer 

tarafın gizli bilgisi veya malı olduğunu bildiği veya 

makul olarak bilmesi gerektiği her türlü bilgiye, onun 

yatırım stratejisine veya varlıklarına veya ürünlerine 

veya hizmetlerine, herhangi bir yazılımına, başka 

teknolojilerine veya fikri mülkiyetine ve her türlü gizli 

ve/veya kişisel bilgisine (birlikte “Gizli Bilgiler”) gizli 

muamelesi yapacağını (Sisteme erişiminiz sırasında ve 

erişimin sona ermesinden sonra) kabul etmektedir. 

Tüm Sistem İçeriği münhasıran Citibank’a ait olan 

Gizli Bilgilerdir. Bu belgede aksi belirtilmedikçe, 

taraflardan hiçbiri diğer tarafın Gizli Bilgilerini 

herhangi bir üçüncü tarafa aktaramaz veya 

açıklayamaz veya bu Gizli Bilgileri bu Sözleşmede izin 

verilen durumlar dışında kullanamaz. Bu 



except as permitted by this Agreement. These 

obligations shall not apply to information which (i) is, 

or becomes, known to the public other than as a result 

of a breach of this Agreement, (ii) is rightfully 

received by the other party from a third party entitled 

to disclose it, (iii) is independently developed by the 

other party without use of or reference to another 

party’s Confidential Information, or (iv) is required to 

be disclosed by the terms of any court order, 

subpoena, administrative order, rule, regulation, or 

otherwise by Applicable Law or in accordance with 

this Agreement. You, Your Firm and Citibank each 

agree to maintain adequate security procedures and 

take reasonable precautions to prevent the misuse, 

unauthorized or inadvertent disclosure, or loss of 

Confidential Information. 

yükümlülükler, (i) bu Sözleşmenin bir ihlali dışındaki 

bir neden sonucunda kamuya açık olan veya açık hâle 

gelen, (ii) diğer tarafça, bunları açıklama yetkisine 

sahip üçüncü bir taraftan yasal şekilde alınan, (iii) 

başka bir tarafın Gizli Bilgilerini kullanmadan veya 

bunlara atıfta bulunmadan diğer tarafça bağımsız 

olarak geliştirilen veya (iv) herhangi bir mahkeme 

emri, mahkeme celbi, idari emir, kural, yönetmelik 

veya Geçerli Yasa koşulları tarafından açıklanması 

gerekli tutulan veya bu Sözleşme uyarınca açıklanması 

gereken bilgiler için geçerli değildir. Siz, Firmanız ve 

Citibank, Gizli Bilgilerin kötüye kullanılmasını, 

yetkisiz olarak veya yanlışlıkla açıklanmasını veya 

kaybolmasını önlemek için gerekli güvenlik 

prosedürlerini uygulamayı ve makul önlemleri almayı 

kabul ediyorsunuz. 

(b) All information submitted by or through You 

to Citibank or collected by Citibank from You through 

or in connection with the System, including all 

registration data, clickstream data, and Transaction 

data, will be the property of Citibank, and Citibank 

will be free to use it in accordance with its business 

practices, Applicable Law and the confidentiality 

provisions of this Agreement. 

(b) Tüm kayıt verileri, tıklama verileri ve İşlem 

verileri dâhil olmak üzere Tarafınızdan veya Sizin 

aracılığınızla Citibank’a iletilen veya Sistem 

aracılığıyla veya Sistem ile bağlantılı olarak Citibank 

tarafından Sizden toplanan tüm bilgiler Citibank’ın 

mülkiyetinde olacak ve Citibank bunları kendi ticari 

uygulamaları, Geçerli Yasa ve bu Sözleşmenin gizlilik 

hükümleri uyarınca kullanmakta serbest olacaktır. 

(c) You agree that Citibank shall be free to use 

such information without restriction if such 

information is aggregated with other data or otherwise 

processed such that it cannot be attributed to or 

associated with You. 

(c) Bu bilgilerin başka verilerle birleştirilmesi 

veya Size atfedilemeyecek veya sizinle 

ilişkilendirilemeyecek şekilde işlenmesi hâlinde 

Citibank’ın bu bilgileri herhangi bir kısıtlama 

olmaksızın kullanmakta serbest olacağını kabul 

ediyorsunuz. 

(d) You undertake to provide Citibank with all 

documents and other information reasonably 

requested by it, and to update Citibank within 30 days 

of a material change in any information previously 

provided. 

(d) Citibank’ı makul olarak talep ettiği tüm 

belgeleri ve  bilgileri Citibank’a sağlamayı ve daha 

önce verilmiş olan herhangi bir bilgideki önemli bir 

değişiklik hakkında 30 gün içinde Citibank’ı 

bilgilendirmeyi taahhüt ediyorsunuz. 

(e) You further agree that Citibank may disclose 

Confidential Information about You to: (i) any service 

provider to Citibank and any contractors or agents of 

a service provider for the purposes of operation and 

maintenance of the System or compliance with 

Applicable Law; and (ii) Citibank’s affiliates, as 

reasonably necessary to evaluate credit exposure to 

You and/or Your Firm or for the purpose of managing 

Your and/or Your Firm’s business relationship with 

Citibank and its affiliates or compliance with 

Applicable Law; and (iii) government agencies and 

regulatory authorities, agencies, or courts or other 

tribunals, whether domestic or foreign, upon their 

request or where required by Applicable Law, 

provided that Citibank shall procure that the recipients 

of such Confidential Information referred to in sub-

paragraphs (i) and (ii) shall be subject to the same or 

similar confidentiality obligations as apply to 

Citibank’s use of the Confidential Information under 

this Agreement. 

(e) Ayrıca, Citibank’ın Sizinle ilgili Gizli 

Bilgileri: (i) Sistemin işletilmesi ve sürdürülmesi veya 

Geçerli Yasaya uyum amaçları için Citibank’ın 

herhangi bir hizmet sağlayıcısı ve bir hizmet 

sağlayıcısının herhangi bir yüklenicisi veya 

temsilcisine ve (ii) Sizin ve/veya Firmanızın kredi 

riskini değerlendirmek için veya Sizin ve/veya 

Firmanızın Citibank ve bağlı kuruluşları ile iş ilişkisini 

yönetme amacı ile veya Geçerli Yasaya uyum için 

makul olarak gereken şekilde Citibank’ın bağlı 

kuruluşlarına ve (iii) yerli veya yabancı devlet 

kuruluşlarının ve düzenleyici makamlarının, 

kurumların veya mahkemelerin veya başka kurulların 

talebi üzerine veya Geçerli Yasanın gerektirdiği 

hallerde açıklayabileceğini kabul ediyorsunuz, ancak 

Citibank, (i) ve (ii) fıkralarında atıfta bulunulan Gizli 

Bilgi alıcılarının, Gizli Bilgilerin Citibank tarafından 

bu Sözleşme kapsamında kullanımının tabi olduğu 

gizlilik yükümlülüklerinin aynısına veya benzerine tabi 

olmasını sağlayacaktır. 



(f) You acknowledge and agree that Citibank or 

any of its designees or representatives may monitor 

and record Your use of the System and may monitor 

and record telephone conversations and other 

communications with You and Your Firm’s 

employees and agents in relation to use of the System 

and any Transaction which we may enter into. A copy 

of the recording of such conversations and other 

communications will be available on request for a 

period of five (5) years or such for such period of time 

as necessary to comply with Applicable Law or 

supervisory authorities’ regulations. 

(f) Citibank veya herhangi bir yetkilisi veya 

temsilcisinin, Sistem kullanımınızı izleyip 

kaydedebileceğini ve Sistemin kullanımı ve 

yapabileceğimiz herhangi bir İşlem ile ilgili olarak Siz 

ve Firmanızın çalışanları ve temsilcileri ile yapılan 

telefon görüşmelerini ve diğer iletişimleri takip edip 

kaydedebileceğini kabul ve beyan ediyorsunuz. Bu 

konuşmaların ve diğer iletişimlerin kaydının bir 

kopyası beş (5) yıllık bir süre boyunca veya Geçerli 

Yasa veya denetim makamlarının düzenlemelerine 

uymak için gereken süre boyunca talep üzerine temin 

edilecektir. 

(g) You and Citibank acknowledge and agree that 

Your agreement in Sections 12(b)-(c) and 12(e)-(f) is 

not relied upon by Citibank or its affiliates as a legal 

basis for processing under the General Data Protection 

Regulation (EU) 2016/679 law (“GDPR”), any laws 

implementing GDPR and the laws and/or regulations 

of any country outside the European Economic Area 

(other than the Asia Pacific countries listed in the 

Countries Annexes) that are intended to provide 

equivalent protections for personal data (as defined in 

the GDPR or the nearest equivalent term under 

applicable data protection law and/or regulation) of 

data subjects (as defined in the GDPR or the nearest 

equivalent term under applicable data protection law 

and/or regulation) as the GDPR, including without 

limitation, the data protection laws or regulations of 

the United Kingdom, Guernsey, Israel, Jersey, 

Morocco and Switzerland (collectively, "Relevant 

Data Protection Law”). For the purposes of this 

Agreement, “Relevant Data Protection Law” shall not 

include the data protection laws or regulations of an 

Asia Pacific country listed in the Country Annexes, 

and this Section 12(g) shall not apply to any Asia 

Pacific country listed in the Country Annexes. 

(g) 12(b)-(c) ve 12(e)-(f) bölümlerinde verdiğiniz 

onayın, Citibank veya bağlı kuruluşları tarafından, 

(AB) 2016/679 sayılı Genel Veri Koruma Tüzüğü 

(“GDPR”), GDPR’yi uygulayan tüm yasalar ve 

Birleşik Krallık, Guernsey, İsrail, Jersey, Fas ve 

İsviçre’nin veri koruma yasaları veya yönetmelikleri 

dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere, veri 

sahiplerinin (GDPR’de veya geçerli veri koruma yasası 

ve/veya yönetmeliği kapsamında en yakın eşdeğer 

terimle tanımlandığı gibi) kişisel verileri (GDPR’de 

veya geçerli veri koruma yasası ve/veya yönetmeliği 

kapsamında en yakın eşdeğer terimle tanımlandığı 

gibi) için GDPR ile eşdeğer korumalar sağlamayı 

amaçlayan, Avrupa Ekonomik Alanı dışındaki 

herhangi bir ülkenin (Ülke Eklerinde belirtilen Asya 

Pasifik ülkeleri dışında) yasaları ve/veya 

yönetmelikleri (birlikte “İlgili Veri Koruma Yasası”) 

kapsamında veri işleme için yasal bir dayanak olarak 

kullanılmayacağı Siz ve Citibank tarafından kabul ve 

beyan edilmektedir. Bu Sözleşmenin amaçları için, 

“İlgili Veri Koruma Yasası”, Ülke Eklerinde belirtilen 

herhangi bir Asya Pasifik ülkesinin veri koruma 

yasalarını veya yönetmeliklerini içermeyecek ve bu 

Bölüm 12(g), Ülke Eklerinde belirtilen Asya Pasifik 

ülkeleri için geçerli olmayacaktır. 

(h) As part of Citibank’s policy of continuous 

product development and improvement, Citibank 

monitors and keeps records of the nature, frequency 

and scope of all users’ access to and/or use of the 

System. Citibank uses such information only on an 

aggregated and anonymised basis. 

(h) Citibank’ın sürekli ürün geliştirme ve 

iyileştirme politikasının bir parçası olarak, Citibank, 

tüm kullanıcıların Sisteme erişiminin ve/veya Sistem 

kullanımının niteliğini, sıklığını ve kapsamını takip 

edip kayıt altına alır. Citibank bu bilgileri yalnızca 

toplu duruma getirilmiş ve isimden arındırılmış şekilde 

kullanır. 

(i) From time to time, in order to assist You in 

Your use of the System or to assist in  disputes 

Citibank will communicate with Your computer to 

determine Your computer’s specification and/or 

environment, or to retrieve information on or related 

to Transactions stored thereon. 

(i) Citibank zaman zaman, Sistemi kullanımınız 

konusunda veya anlaşmazlıklar durumunda Size 

yardımcı olmak üzere Bilgisayarınızın teknik 

özelliklerini ve/veya ortamını belirlemek veya İşlemler 

hakkında veya onlarla ilgili olarak orada depolanan 

bilgileri almak için Bilgisayarınıza erişecektir. 

(j) Data held by Citibank in the System (including 

for example the trades and the audit log) relating to 

any Transactions by You, will be held by Citibank for 

such period of time as necessary to comply with 

Applicable Law or supervisory authorities’ 

regulations. 

(j) Sizin tarafınızdan yapılan herhangi bir İşlemle 

ilgili olarak Citibank tarafından Sistemde tutulan 

veriler (örneğin, ticari işlemler ve denetim günlüğü 

dâhil), Citibank tarafından Geçerli Yasa veya denetim 

makamlarının düzenlemelerine uymak için gereken 

süre boyunca muhafaza edilecektir. 



    

  

13. Data Protection Notices. 13. Veri Koruma Bildirimleri. 

(a)Without limiting the provisions of Section 12, 

above, by using the System You consent for the 

purposes of Citibank providing the System and related 

services or information to You, administering their 

business in relation thereto and complying with 

Applicable Law that: 

(a)Yukarıdaki Bölüm 12’nin hükümlerini 

sınırlamaksızın, Sistemi kullanmakla Citibank’ın Size 

Sistemi ve ilgili hizmetleri veya bilgileri sağlaması, 

bunlarla ilgili işlerini idare etmesi ve Geçerli Yasaya 

uyması amaçları için şunlara onay vermiş olursunuz: 

(i) Citibank may use any personal data that You, 

Your Firm’s employees or agents submit in 

connection with You, Your Firm, Your and/or Your 

Firm’s use of the System for the purpose of providing 

the System and related services or information and 

informing You about developments regarding the 

System or your usage thereof; 

(i) Citibank, Sistemin ve ilgili hizmetlerin veya 

bilgilerin sağlanması ve Sistem veya Sistemi 

kullanımınız ile ilgili gelişmeler hakkında Sizin 

bilgilendirilmeniz amacıyla Sizin, Firma 

çalışanlarınızın veya temsilcilerinizin Sizinle, 

Firmanızla ve Sizin ve/veya Firmanızın Sistemi 

kullanımıyla ilgili olarak vermiş olduğu her türlü 

kişisel veriyi kullanabilir; 

(ii) Citibank may process any such personal data 

and transmit it (including to places outside of the 

European Economic Area which have data privacy 

standards which are not deemed adequate under 

European Union standards) to any of its affiliates, 

agents, sub-contractors, or third parties (including 

third parties of the kinds identified in the following 

sub-paragraphs (i) to (vi)) in connection with Your 

and/or Your Firm’s use of and Citibank’s operation of 

the System and Citibank's relationship with You and 

Your Firm, including without limitation for the 

purposes of: (i) meeting obligations to government 

agencies and regulatory authorities;  

(ii) Citibank, aşağıdaki amaçlar dâhil ancak 

bunlarla sınırlı olmaksızın, Sizin ve/veya Firmanızın 

Sistemi kullanması, Citibank’ın Sistemi işletmesi ve 

Citibank’ın Siz ve Firmanız ile olan ilişkisi ile 

bağlantılı olarak bu gibi herhangi bir kişisel veriyi 

işleyebilir ve herhangi bir bağlı kuruluşuna, 

temsilcisine, alt yüklenicisine veya üçüncü taraflara 

(aşağıdaki (i) ila (vi) fıkralarında belirtilen türdeki 

üçüncü taraflar dâhil) iletebilir (Avrupa Birliği 

standartları kapsamında yeterli görülmeyen veri 

gizliliği standartlarına sahip Avrupa Ekonomik Alanı 

dışındaki yerler dâhil): (i) devlet kurumlarına ve 

düzenleyici makamlara karşı yükümlülüklerin yerine 

getirilmesi; 

(iii) complying with any Applicable Law, including 

without limitation tax, anti-money laundering laws 

and regulations;  

(iii) vergi, kara para aklamayı önleme yasaları ve 

düzenlemeleri dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak 

üzere Geçerli Yasaya uyum;  

(iv)  assigning or sub-contracting any part of the 

normal business functions of Citibank to third parties 

relating to the operation or usage of the System;  

(iv)  Citibank’ın normal iş fonksiyonlarının 

Sistemin işleyişi veya kullanımı ile ilgili olan herhangi 

bir bölümünün üçüncü taraflara devredilmesi veya alt 

yükleniciye verilmesi;  

(v)  monitoring services provided to You in relation 

to Your use of the System, whether such monitoring 

is conducted by Citibank, or a third party; and  

(v)  takip işleminin Citibank veya üçüncü bir taraf 

tarafından gerçekleştirildiğine bakılmaksızın, Sistemi 

kullanımınızla ilgili olarak Size sağlanan hizmetlerin 

takip edilmesi ve  

(vi)  communicating with credit reference and 

information agencies 

(vi)  kredi referans ve bilgi ajansları ile iletişim 

kurulması 

(b) If any personal data (including sensitive personal 

data) belonging to You or Your Firm’s employees or 

other individuals or legal entity (“Personal Data”), is 

provided to Citibank by or through You, You 

represent and, to the extent required in order for 

Citibank and its affiliates to use such personal data in 

accordance with applicable law, warrant that such 

(b) Size veya Firmanızın çalışanlarına veya diğer 

gerçek veya tüzel kişilere ait herhangi bir kişisel 

verinin (hassas kişisel veriler dâhil) (“Kişisel Veri”) 

Sizin tarafınızdan veya Sizin aracılığınızla Citibank’a 

verilmesi durumunda Citibank ve bağlı kuruluşlarının 

bu kişisel verileri geçerli yasaya uygun olarak 

kullanabilmesi için gerekli olan ölçüde, bu kişilerin 



persons are aware of and explicitly consent to the use 

of such personal data, as set forth in the paragraphs 

above and below, and You agree to defend and 

indemnify Citibank and its affiliates against any loss 

or damage either may incur arising out of a breach by 

You of this representation and warranty; and 

yukarıdaki ve aşağıdaki fıkralarda belirtilen şekilde bu 

kişisel verilerin kullanımından haberdar olduğunu ve 

buna açıkça rıza gösterdiklerini beyan ve taahhüt 

ediyorsunuz ve bu beyan ve taahhüdünüzü ihlal 

etmenizden doğabilecek olan her türlü zarara veya 

ziyana karşı Citibank ve bağlı kuruluşlarını savunmayı 

ve zararlarını tazmin etmeyi kabul ediyorsunuz ve 

(c) You acknowledge that further information about 

our use of personal data and data protection related 

matters may be set out in a separate privacy statement 

on the System. 

(c) Kişisel verileri kullanımımız ve veri koruması ile 

ilgili konular hakkında daha fazla bilginin Sistemde 

ayrı bir gizlilik bildiriminde belirtilebileceğini kabul 

ediyorsunuz. 

(d) You and Citibank acknowledge and agree that 

Section 13(a) is not relied upon by Citibank or any of 

its affiliates as a legal basis for processing under 

Relevant Data Protection Law and this Section 13(d) 

shall not apply to any Asia Pacific country listed in the 

Country Annexes. 

(d) Citibank veya herhangi bir bağlı kuruluşu 

tarafından İlgili Veri Koruma Yasası kapsamında veri 

işleme için Bölüm 13(a)’nın yasal bir dayanak olarak 

kullanılmadığı ve bu Bölüm 13(d)’nin, Ülke Eklerinde 

belirtilen hiçbir Asya Pasifik ülkesi için geçerli 

olmayacağı Siz ve Citibank tarafından kabul ve beyan 

edilmektedir. 

  

14. Other Agreements with Citibank. This 

Agreement shall supplement all applicable master 

agreements or terms of business between You and 

Citibank and any trade confirmations. If this 

Agreement conflicts with any such other agreements 

or terms of business between You and Citibank, then 

as to Your use of the System only, the terms of this 

Agreement shall prevail. Should any conflict arise 

between the English language version of this 

Agreement and any translation hereof, the English 

language version shall be controlling. 

14. Citibank ile Diğer Sözleşmeler. Bu Sözleşme 

Sizinle Citibank arasındaki geçerli tüm ana 

sözleşmeleri veya iş koşullarını ve tüm alım-satım 

teyitlerini tamamlayacaktır. Bu Sözleşmenin Sizinle 

Citibank arasındaki başka sözleşmeler veya iş koşulları 

ile çelişmesi hâlinde bu Sözleşmenin hükümleri 

yalnızca Sistemi kullanımınızla ilgili olarak geçerli 

olacaktır. Bu Sözleşmenin İngilizce versiyonu ile 

çevirisi arasında bir tutarsızlık olması hâlinde 

İngilizcesi geçerli olacaktır. 

  

15. Sanctions and Export Restrictions. Without 

limiting the generality of Your obligations to comply 

with all Applicable Laws, You specifically agree to 

comply, and will cause Your employees and agents to 

comply, with the requirements of all applicable export 

laws and regulations, including but not limited to the 

U.S. Export Administration Regulations. Unless 

authorized by U.S. regulation or Export License, You 

agree that You will not export, re-export or download, 

directly or indirectly, any software, data or technology 

received from Citigroup, or allow the direct product 

thereof to be exported or re-exported, directly or 

indirectly, to (a) any country in Country Group E:2 of 

the Export Administration Regulations of the 

Department of Commerce (see 

http://www.bxa.doc.gov) or any other country subject 

to sanctions administered by the Office of Foreign 

Assets Control (see http://www.treas.gov/ofac/); or 

(b) any non-civil (i.e. military) end-users or for  any 

non-civil end-uses in any country in Country Group 

D:1 of the Export Administration Regulations, as 

revised from time to time. You understand that 

countries other than the U.S. may restrict the import 

15. Yaptırımlar ve İhracat Kısıtlamaları. Tüm 

Geçerli Yasalara uyma yükümlülüğünüzün genelliğini 

sınırlamaksızın, ABD İhracat İdaresi Düzenlemeleri 

dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere geçerli tüm 

ihracat yasaları ve düzenlemelerinin gerekliliklerine 

uymayı ve çalışanlarınızın ve temsilcilerinizin de 

uymasını sağlamayı özellikle kabul ediyorsunuz. ABD 

mevzuatı veya İhracat Lisansı çerçevesinde izin 

verilmedikçe, Citigroup’tan alınan herhangi bir 

yazılım, veri veya teknolojiyi doğrudan veya dolaylı 

olarak (a) Ticaret Bakanlığı İhracat İdaresi 

Yönetmeliklerinin E:2 Ülke Grubu listesindeki 

herhangi bir ülkeye (bkz. http://www.bxa.doc.gov) 

veya Yabancı Varlıkların Kontrolü Ofisi tarafından 

uygulanan yaptırımlara tabi herhangi bir başka ülkeye 

(bkz. http://www.treas.gov/ofac/) veya (b) zaman 

zaman revize edilmiş olan şekliyle, İhracat İdaresi 

Yönetmeliklerinin D:1 Ülke Grubu listesinde yer alan 

herhangi bir ülkedeki sivil olmayan (yani askeri) son 

kullanıcılara veya sivil olmayan son kullanımlar 

amacıyla ihraç etmeyeceğinizi, yeniden ihraç 

etmeyeceğinizi veya indirmeyeceğinizi veya bunların 

doğrudan ürününün de doğrudan veya dolaylı olarak 

http://www.treas.gov/ofac/)%3B
http://www.treas.gov/ofac/)%3B


or use of strong encryption products and may restrict 

exports, and You agree that You shall be solely 

responsible for compliance with any such import or 

use restriction. 

ihraç veya yeniden ihraç edilmesine izin 

vermeyeceğinizi kabul ediyorsunuz. ABD dışındaki 

ülkelerin güçlü şifreleme ürünlerinin ithalatını veya 

kullanımını ve ihracatı kısıtlayabileceğini anlıyorsunuz 

ve bu gibi herhangi bir ithalat veya kullanım 

kısıtlamasına uyulmasından yalnızca Sizin sorumlu 

olacağınızı kabul ediyorsunuz. 

  

16. Miscellaneous  16. Çeşitli  

(a) If any specific provision of this Agreement is held 

to be unenforceable, that determination shall not 

affect the validity of any other provision of this 

Agreement, and all such provision shall be interpreted 

to be enforceable to the fullest extent under 

Applicable Law. 

(a) Bu Sözleşmenin herhangi bir belirli hükmünün 

uygulanamaz olduğuna karar verilirse bu karar bu 

Sözleşmenin diğer hiçbir hükmünün geçerliliğini 

etkilemeyecektir ve söz konusu hüküm Geçerli Yasa 

kapsamında en geniş ölçüde uygulanabilir olarak 

yorumlanacaktır. 

(b) You may not assign this Agreement in part or in 

whole to any person. Citibank may, in its sole 

discretion, assign this Agreement to any person or 

entity that controls, is controlled by, or is under 

common control with Citibank, or any entity that 

acquires substantially all of Citibank’s business 

assets. 

(b) Bu Sözleşmeyi kısmen veya tamamen hiçbir kişiye 

temlik edemezsiniz. Citibank, tamamen kendi takdirine 

bağlı olarak, bu Sözleşmeyi, Citibank’ı kontrol eden, 

Citibank tarafından kontrol edilen veya Citibank ile 

ortak kontrol altında bulunan herhangi bir kişiye veya 

kuruluşa veya Citibank’ın ticari varlıklarının tamamını 

büyük ölçüde elde eden herhangi bir kuruluşa temlik 

edebilir. 

(c) All notices required or permitted to be given 

hereunder shall be in writing and shall be delivered: 

(i) in the case of notices to you, through the System; 

or (ii) through any method of communication using an 

electronic or telecommunications system or network, 

other than verbal communication between 

individuals, and including e-mail communication; or 

(iii) by hand (against receipt), by registered or 

certified mail, or by overnight air carrier, to such 

person and address as the parties shall identify in 

writing and other communications required or 

permitted hereunder shall be in writing and shall be 

delivered by hand, certified or registered mail with 

postage prepaid, or by recognized overnight courier, 

to such person and address as the parties shall identify 

in writing. Communications with Citibank by 

electronic mail or instant messaging do not under any 

circumstances constitute effective notice for any 

purpose under this Agreement. 

(c) Bu belge kapsamında verilmesi gereken veya 

verilmesine izin verilen tüm bildirimler yazılı olacak 

ve şu şekilde teslim edilecektir: (i) Size yapılan 

bildirimler durumunda Sistem üzerinden veya (ii) 

bireyler arasında, sözlü iletişim dışında, elektronik 

veya telekomünikasyon sistemi veya ağı kullanılan 

herhangi bir iletişim yöntemi ile ve e-posta iletişimi 

dâhil olmak üzere veya (iii) Tarafların yazılı olarak 

belirleyecekleri kişiye ve adrese elden (makbuz 

karşılığında), taahhütlü veya iadeli taahhütlü posta ile 

veya gece kuryesi hava taşımacılığı ile ve bu belge 

kapsamında verilmesi gereken veya verilmesine izin 

verilen diğer iletişimler yazılı olacak ve elden, ücreti 

önceden ödenmiş olarak taahhütlü veya iadeli 

taahhütlü posta ile veya tanınmış gece kuryesi hava 

taşımacılığı ile teslim edilecektir. Citibank ile 

elektronik posta veya anlık mesajlaşma ile yapılan 

iletişimler hiçbir koşulda herhangi bir amaç 

bakımından bu Sözleşme kapsamında geçerli bir 

bildirim oluşturmaz. 

(d) The headings of sections of this Agreement are 

included for convenience only and shall not constitute 

a part of this Agreement or be used in any way in 

interpreting this Agreement. This Agreement may be 

executed in counterparts, each of which shall be 

deemed to be an original and all together shall be one 

and the same document. 

(d) Bu Sözleşmenin bölümlerinin başlıkları yalnızca 

kolaylık sağlamak amacıyla eklenmiştir ve bu 

Sözleşmenin bir parçasını oluşturmayacaktır veya 

herhangi bir şekilde bu Sözleşmenin yorumlanmasında 

kullanılmayacaktır. Bu Sözleşme nüshalar hâlinde 

imzalanabilir ve bunların her biri asıl olarak kabul 

edilecek ve hep birlikte tek ve aynı belgeyi 

oluşturacaktır. 

(e) This Agreement shall be binding upon and inure 

solely to the benefit of the parties hereto and their 

(e) Bu Sözleşme yalnızca Taraflar ve Tarafların izin 

verilen temlik alanları üzerinde bağlayıcı olacak ve bu 



permitted assigns, and nothing herein is intended to or 

shall confer upon any other person or entity any legal 

or equitable right, benefit, or remedy of any nature 

whatsoever under or by reason of this Agreement. 

This Agreement shall not be construed as an 

agreement by either party to be a partner of the other 

party or to create any joint venture or any other form 

of legal association that would impose liability upon 

one party for the act or failure to act of the other party 

or as providing either party with a right, power, or 

authority (express or implied) to create any duty or 

obligation on behalf of the other party. 

kişiler lehine hüküm ifade edecektir ve bu belgedeki 

hiçbir şey bu Sözleşme kapsamında veya Sözleşme 

nedeni ile hiçbir başka kişiye veya kuruluşa hiçbir 

nitelikte hukuki veya adil herhangi bir hak, çıkar veya 

çözüm yolu sağlama amacı taşımamaktadır veya 

bunları sağlamayacaktır. Bu Sözleşme, herhangi bir 

tarafça, diğer tarafın ortağı olmasını sağlayan veya bir 

tarafın davranışı veya davranmaması yüzünden diğer 

tarafa sorumluluk yüklenmesine neden olacak herhangi 

bir ortak girişim veya başka türlü herhangi bir yasal 

birliktelik oluşturan bir sözleşme olarak veya herhangi 

bir tarafa diğer taraf adına herhangi bir görev veya 

yükümlülük yaratma hakkı, gücü veya yetkisi (açık 

veya zımni) verdiği şeklinde yorumlanmayacaktır. 

(f) This Agreement may not be amended except in a 

writing that is signed by an authorized representative 

of each of the parties. 

(f) Bu Sözleşme ancak tarafların her birinin yetkili 

temsilcisi tarafından imzalanmış bir yazılı belge ile 

tadil edilebilir. 

  

17. Term and Termination. This Agreement shall 

take effect on the date You accept it and shall continue 

in effect until terminated in accordance with this 

section. Either party may terminate this Agreement in 

its sole discretion upon thirty (30) day’s prior written 

notice to the other party. If any party materially 

breaches any provision of this Agreement, the non-

breaching party may terminate the Agreement by 

written notice to the other party, which notice shall be 

effective the next business day following receipt. 

Citibank may terminate this Agreement immediately 

upon written notice to You at any time if: (a) You fail 

to pay when due any amount due in relation to a 

Transaction, (b) You commence or have commenced 

against you any action for the appointment of a 

trustee, receiver, or administrator to or for Your 

liquidation, winding up, or dissolution, or for the 

reorganization, composition, or arrangement of Your 

debts, or (c) You default on a material obligation 

under any other agreement with Citibank or any of 

Citibank’s affiliates. Any termination shall have no 

effect on the rights and obligations of any party as to 

Instructions or Transactions made prior to such 

termination. 

17. Süre ve Fesih. Bu Sözleşme onu kabul 

ettiğiniz tarihte yürürlüğe girecek ve bu bölüme göre 

feshedilene kadar yürürlükte kalacaktır. Taraflardan 

herhangi biri otuz (30) gün önceden diğer tarafa yazılı 

bildirimde bulunarak bu Sözleşmeyi kendi takdirine 

bağlı olarak feshedebilir. Taraflardan herhangi biri bu 

Sözleşmenin herhangi bir hükmünü önemli ölçüde ihlal 

ederse ihlal etmeyen taraf diğer tarafa yazılı bildirimde 

bulunarak Sözleşmeyi feshedebilir ve bu bildirim 

alındıktan sonraki iş günü geçerli olacaktır. Citibank şu 

durumlarda herhangi bir zamanda Size yazılı 

bildirimde bulunarak bu Sözleşmeyi hemen 

feshedebilir: (a) bir İşlemle ilgili olarak vadesi gelen 

herhangi bir tutarı ödememeniz, (b) tasfiye edilmeniz, 

iflas etmeniz veya feshedilmeniz veya borçlarınız için 

yeniden organizasyon yapma, bileşim oluşturma veya 

yeniden düzenleme için bir mutemet, yediemin veya 

kayyum atanması için işlem başlatmanız veya size 

karşı başlatılmış olması veya (c) Citibank veya 

Citibank’ın herhangi bir bağlı kuruluşu ile yaptığınız 

herhangi bir başka sözleşme kapsamındaki önemli bir 

yükümlülüğü yerine getirmemeniz. Herhangi bir fesih, 

herhangi bir tarafın söz konusu fesihten önce 

gerçekleşmiş Talimatlar veya İşlemler ile ilgili 

haklarını ve yükümlülüklerini etkilemeyecektir. 

  

18. Governing Law and Jurisdiction. These Terms 

and any non-contractual obligations arising out of or 

in connection with them, are governed by, and shall 

be construed in accordance with, the laws of England 

and Wales. For our benefit, you irrevocably submit to 

the jurisdiction of the English courts, which are to 

have jurisdiction to settle any disputes which may 

arise out of or in connection with the validity, effect, 

interpretation or performance of these Terms or any 

non-contractual obligation arising out of or in 

connection therewith and waive any objection to 

18. Uygulanacak Hukuk ve Yargılama Yetkisi. Bu 

Sözleşme Hükümleri ve bunlardan kaynaklanan veya 

bunlarla bağlantılı olan sözleşme dışı tüm 

yükümlülükler İngiltere ve Galler Yasalarına tabi 

olacak ve onlara göre yorumlanacaktır. Bizim lehimize 

olmak üzere, bu Sözleşme Hükümlerinin veya 

bunlardan kaynaklanan veya bunlarla bağlantılı olan 

sözleşme dışı tüm yükümlülüklerin geçerliliği, 

yürürlüğü, yorumlanması veya yerine getirilmesinden 

kaynaklanan veya bunlarla bağlantılı olan 

anlaşmazlıkları çözümleme yetkisine sahip olacak olan 



proceedings in any such court on the grounds of 

inconvenient forum. If you do not have a permanent 

place of business in England or Wales, you shall at all 

times maintain, and notify us of, an agent for service 

of process in England or Wales and, in any event, any 

claim form, order, petition, judgment or other notice 

of legal process shall be sufficiently served on you if 

delivered to any Affiliate of yours at its permanent 

place of business in England and Wales. 

İngiliz mahkemelerinin yargılama yetkisini geri 

alınamaz şekilde kabul ediyorsunuz ve yargı bölgesinin 

uygun olmadığı gerekçesi ile söz konusu mahkemedeki 

yasal işlemlere itiraz etme hakkınızdan feragat 

ediyorsunuz. İngiltere veya Galler’de kalıcı bir iş 

yeriniz yoksa, İngiltere veya Galler’de dava tebligatı 

için daima bir temsilci bulunduracak ve bunu bize 

bildireceksiniz ve her durumda, herhangi bir talep 

formu, emir, dilekçe, karar bildirimi veya başka bir 

yasal işlem bildirimi herhangi bir Bağlı Kuruluşunuzun 

İngiltere ve Galler’deki daimi iş yerine teslim edildiği 

zaman size tebliğ edilmiş olacaktır. 

  

PRODUCT ANNEX ÜRÜN EKİ 

  

CitiFX® Pulse CitiFX® Pulse 

Citi Velocity SM – Trading: Foreign Exchange Citi Velocity SM – Alım-Satım: Döviz 

  

COUNTRY 

ANNEXES 

ÜLKE 

EKLERİ 

  

1. Your counterparty to the Agreement is 

Citibank A.Ş. having its registered office at Eski 

Büyükdere Cad. Tekfen Tower No:209 34394 

Levent/ İstanbul and the System is provided to you 

by that entity. All references herein to Citibank shall 

be deemed to be made to Citibank A.Ş. 

1. Sözleşmedeki karşı tarafınız, tescilli iş yeri 

Eski Büyükdere Cad. Tekfen Tower No:209 34394 

Levent/ İstanbul adresinde bulunan Citibank A.Ş. 

olup Sistem size bu kuruluş tarafından 

sağlanmaktadır. Bu belgede Citibank’a yapılan tüm 

atıflar Citibank A.Ş.’ye yapılmış sayılacaktır. 

2. For purposes of this Agreement, the System 

shall mean CitiFX® Pulse only. 

2. Bu Sözleşmenin amaçları için, Sistem 

yalnızca CitiFX® Pulse anlamına gelecektir. 

  

1. You and Your Firm represent and undertake 

that any Transaction entered into by the Agent shall 

have the same effect as if such Transaction has been 

entered into by You and/or Your Firm. 

1. Siz ve Firmanız, Temsilci tarafından yapılan 

herhangi bir İşlemin, söz konusu İşlem sanki Siz 

ve/veya Firmanız tarafından yapılmış gibi geçerli 

olacağını beyan ve taahhüt edersiniz. 

  

2. Under Turkish legislation, only secure 

electronic signature (provided by a certified service 

provider (as defined under Law No. 5070) may have 

the same effect with a manuscript signature. A 

secure electronic signature is a type of e-signature 

that is (i) exclusively assigned to the owner of the 

signature by the electronic certificate service 

provider, (ii) created via the means of electronic 

signature creation applications which are under the 

sole control of the signature owner (iii) enables the 

2. Türk mevzuatı uyarınca, yalnız sertifikalı bir 

hizmet sağlayıcının (5070 sayılı Yasada tanımlandığı 

gibi) sağladığı elektronik imza el yazısı imza ile aynı 

etkiye sahip olabilir. Güvenli elektronik imza, (i) 

elektronik sertifika hizmet sağlayıcısı tarafından 

münhasıran imza sahibine atanan, (ii) yalnızca imza 

sahibinin kontrolü altında olan elektronik imza 

oluşturma uygulamaları aracılığıyla oluşturulan (iii) 

yeterliliğe sahip elektronik sertifikaya bağlı olarak 

imza sahibinin tanımlanmasını sağlayan ve (iv) ilgili 



identification of the signature owner depending on 

the qualified electronic certificate; and (iv) enables 

to detect any subsequent changes to the data it relates 

to. In this respect, e-signatures, only which clearly 

fulfil the criteria listed above, shall have the same 

legal effects and consequences of a manuscript 

signature. The Agreement shall be executed in 

written form and the parties shall affix their 

signatures in manuscript unless the Agreement will 

be executed by an e-signature satisfying the 

conditions specified under Law No. 5070.  

olduğu verilerde daha sonra yapılan tüm 

değişiklikleri belirlemeyi sağlayan bir e-imza 

türüdür. Bu bağlamda, yalnızca yukarıda sayılan 

ölçütleri açıkça karşılayan e-imzalar, el ile atılan imza 

ile aynı hukuki etkilere ve sonuçlara sahip olacaktır. 

Bu Sözleşme 5070 sayılı Yasada belirtilen koşulları 

sağlayan bir e-imza ile imzalanmadıkça bu Sözleşme 

yazılı olarak imzalanacak ve taraflar el yazısı olarak 

imzalarını koyacaklardır.  

  

3. In cases where You are acting as a Turkish 

entity and your counterparty is Citibank A.Ş., by 

virtue of Law No. 805, the Agreement shall be 

executed in Turkish language or in English-Turkish 

dual column format with the Turkish version to 

prevail in case of a conflict between Turkish and 

English versions. 

3. 805 sayılı Yasa gereği bir Türk tüzel kişisi 

olarak hareket etmeniz ve karşı tarafın Citibank A.Ş. 

olması hâlinde, bu Sözleşme, Türkçe olarak veya 

İngilizce- Türkçe iki sütunlu biçimde imzalanacak 

olup Türkçe ve İngilizce metinler arasında bir çelişki 

olması durumunda Türkçe metin geçerli olacaktır. 

  

4. The term “Applicable Law” throughout the 

Agreement shall be construed to refer exclusively to 

the laws and regulations of the Republic of Turkey, 

including but not limited to the Decree No. 32 

Regarding the Protection of the Value of Turkish 

Currency (published in the Official Gazette in 

Turkey on August 11, 1989, No. 20249, as amended 

from time to time) and the Capital Market Law No: 

6362 (published in the Official Gazette in Turkey on 

December 30, 2012 as amended from time to time) 

and the Law on Protection of Personal Data 

numbered 6698 (published in the official Gazette in 

Turkey on April 7, 2016). 

4. Sözleşme boyunca “Geçerli Yasa” terimi, 

Türk Parasının Kıymetini Koruma Hakkında 32 sayılı 

Kararname (11 Ağustos 1989 tarih ve 20249 sayılı 

Resmi Gazetede yayınlanan ve zaman içinde tadil 

edilmiş şekliyle), 6362 sayılı Sermaye Piyasası 

Kanunu (30 Aralık 2012 tarihinde Türkiye’de Resmi 

Gazetede yayınlanan ve zaman içinde tadil edilmiş 

şekliyle) ve 6698 sayılı Kişisel Verilerin Korunması 

Kanunu (7 Nisan 2016 tarihinde Türkiye’de Resmi 

Gazetede yayımlanan) dâhil ancak bunlarla sınırlı 

olmamak üzere yalnızca Türkiye Cumhuriyeti yasa ve 

yönetmeliklerine atıfta bulunacak şekilde 

yorumlanacaktır. 

  

5. If you are located in the Republic of Turkey 

or are transacting with Citibank A.Ş., then, 

notwithstanding Section 18, this Agreement shall be 

governed by, and shall be construed in accordance 

with the laws of the Republic of Turkey without 

regard to conflict of law principles. For our benefit, 

you irrevocably submit to the jurisdiction of Istanbul 

(Caglayan) Courts and Execution Offices which are 

to have jurisdiction to settle any disputes which may 

arise out of or in connection with the validity, effect, 

interpretation or performance of the Agreement, and 

you waive any objection to proceedings in any such 

court on the grounds of inconvenient forum. 

5. Türkiye Cumhuriyeti’nde ikamet ediyorsanız 

veya Citibank A.Ş. ile işlem yapıyorsanız, bu 

durumda, 18. bölüme bakılmaksızın, bu Sözleşme, 

yasalar çatışması ilkeleri göz önüne alınmaksızın 

Türkiye Cumhuriyeti yasalarına tabi olacak ve 

Türkiye Cumhuriyeti yasalarına göre 

yorumlanacaktır. Bizim lehimize olmak üzere, bu 

Sözleşmenin geçerliliği, yürürlüğü, yorumlanması 

veya yerine getirilmesinden kaynaklanan veya 

bunlarla bağlantılı olan anlaşmazlıkları çözümleme 

yetkisine sahip olan İstanbul (Çağlayan) mahkemeleri 

ve İcra Dairelerinin yargılama yetkisini geri alınamaz 

şekilde kabul ediyorsunuz ve yargı bölgesinin uygun 

olmadığı gerekçesi ile söz konusu mahkemedeki 

yasal işlemlere itiraz etme hakkınızdan feragat 

ediyorsunuz. 



  

6. You agree that any communication to be 

made under or in connection with this Agreement 

shall be made in writing and, unless otherwise stated, 

may be made by registered fax or letter provided that 

notices or communications described in Article 18 of 

the Turkish Commercial Code (Law No. 6102) 

(consisting principally of notices of default or 

termination) shall be made by registered mail, 

telegram or notary public or email with the 

registered and certified digital signature. 

6. Bu Sözleşme kapsamında veya onunla 

bağlantılı olarak yapılacak herhangi bir iletişimin 

yazılı olarak yapılacağını ve aksi belirtilmedikçe, 

taahhütlü faks veya mektupla yapılabileceğini kabul 

ediyorsunuz, ancak Türk Ticaret Kanununun (6102 

sayılı Kanun) 18. Maddesinde (başlıca olarak 

temerrüt veya fesih bildirimlerinden oluşur) 

açıklanan bildirimler veya iletişimler taahhütlü posta, 

telgraf veya noter ya da tescilli ve sertifikalı dijital 

imza kullanarak e-posta ile yapılacaktır. 

  

7. You agree that any communication between 

You and the corresponding Citibank entity delivered 

by facsimile shall constitute conclusive legal written 

evidence between You and Citibank pursuant to the 

provisions of the first paragraph of Article 193 of the 

Civil Procedure Code of Turkey (Law No. 6100) for 

the purpose of any suit, action or proceeding in the 

Republic of Turkey. 

7. Siz ve ilgili Citibank kuruluşu arasında faksla 

teslim edilen her türlü iletişimin, Türkiye 

Cumhuriyeti’nde herhangi bir dava veya takibat 

bakımından, Türkiye Hukuk Muhakemeleri 

Kanununun (6100 sayılı Kanun) 193. Maddesinin 

birinci fıkrası hükümleri uyarınca Siz ve Citibank 

arasında kesin hukuki yazılı delil oluşturacağını kabul 

ediyorsunuz. 

  

8. You and Your Firm acknowledge and agree 

that Citibank may accept oral or written Instructions. 

As per Article 8 of the Communiqué on 

Documentation and Recordkeeping for Investment 

Services and Activities and Ancillary Services 

numbered III-45.1 (“Communiqué”), the 

Instructions received by Citibank via the System, 

telephone, facsimile, ATM, internet, or other similar 

electronic devices without Your manuscript 

signature would be deemed as oral Instruction and 

they are equally binding as the written Instructions 

that of which include Your manuscript signature.  

8. Siz ve Firmanız, Citibank’ın sözlü veya yazılı 

Talimatları kabul edebileceğini kabul ve beyan 

ediyorsunuz. III-45.1 sayılı Yatırım Hizmet ve 

Faaliyetleri ile Yan Hizmetlere ilişkin Belge ve Kayıt 

Düzeni hakkında Tebliğin (“Tebliğ”) 8. Maddesi 

uyarınca, Citibank tarafından Sistem, telefon, faks, 

ATM, internet veya benzer elektronik cihazlardan 

Sizin ıslak imzanız olmadan alınan Talimatlar sözlü 

talimat olarak kabul edilecektir ve bunlar Sizin ıslak 

imzanızı içeren yazılı Talimatlar ile eşit ölçüde 

bağlayıcıdır.  

  

9. Citibank will be entitled to ask for Your 

written confirmation for any oral Instruction and in 

such case, You will be obliged to provide such 

requested written confirmation upon Citibank’s 

request.  

9. Citibank, her türlü sözlü Talimat için Sizden 

yazılı teyit talep etme hakkına sahip olacak ve bu 

durumda, Citibank’ın talebi üzerine istenen yazılı 

teyidi vermekle yükümlü olacaksınız.  

  

10. All Instructions, which are recorded in 

accordance with the Capital Market Legislation shall 

be regarded as evidence under Article 193 of the 

Civil Procedure Code of Turkey (Law No. 6100) 

with respect to the relevant Transactions in case of 

any dispute. 

10. Sermaye Piyasası Mevzuatı uyarınca kayıt 

altına alınan tüm Talimatlar, bir anlaşmazlık hâlinde 

ilgili İşlemler ile ilgili olarak TürkHukuk 

Muhakemeleri Kanunu’nun (6100 sayılı Kanun) 193. 

maddesi uyarınca delil olarak kabul edilecektir. 



  

11. Each party to this Agreement will comply 

with the Law on Protection of Personal Data 

numbered 6698 in connection with its activities 

under this Agreement. 

11. Bu Sözleşmenin taraflarından her biri bu 

Sözleşme kapsamındaki faaliyetleri ile bağlantılı 

olarak 6698 sayılı Kişisel Verilerin Korunması 

Kanununa uyacaktır. 

  

12. Section 12 (e) shall be revised as follows: 12. Bölüm 12 (e) aşağıdaki şekilde 

değiştirilecektir: 

 You further agree that Citibank may disclose 

Confidential Information about You to: (i) any 

service provider to Citibank and any contractors or 

agents of a service provider for the purposes of 

operation and maintenance of the System or 

compliance with Applicable Law; and (ii) Citibank’s 

affiliates, branches, subsidiaries, and agents; and 

(iii) government agencies and regulatory authorities, 

agencies, or courts or other tribunals, whether 

domestic or foreign, upon their request or where 

required by Applicable Law, provided that Citibank 

shall procure that the recipients of such Confidential 

Information referred to in sub-paragraphs (i) and (ii) 

shall be subject to the same or similar confidentiality 

obligations as apply to Citibank’s use of the 

Confidential Information under this Agreement. 

 Ayrıca, Citibank’ın Sizinle ilgili Gizli 

Bilgileri: (i) Sistemin işletilmesi ve sürdürülmesi 

veya Geçerli Yasaya uyum amaçları için Citibank’ın 

herhangi bir hizmet sağlayıcısı ve bir hizmet 

sağlayıcısının herhangi bir yüklenicisi veya 

temsilcisine ve (ii) Citibank’ın bağlı kuruluşları, 

şubeleri, iştirakleri ve temsilcilerine ve (iii) yerli veya 

yabancı devlet kuruluşlarının ve düzenleyici 

makamlarının, kurumların veya mahkemelerin veya 

başka kurulların talebi üzerine veya Geçerli Yasanın 

gerektirdiği hallerde açıklayabileceğini kabul 

ediyorsunuz, ancak Citibank, (i) ve (ii) fıkralarında 

atıfta bulunulan Gizli Bilgi alıcılarının, Gizli 

Bilgilerin Citibank tarafından bu Sözleşme 

kapsamında kullanımının tabi olduğu gizlilik 

yükümlülüklerinin aynısına veya benzerine tabi 

olmasını sağlayacaktır. 

  

OTHER JURISDICTIONS AND 

COUNTERPARTIES: 

DİĞER YARGI BÖLGELERİ VE KARŞI 

TARAFLAR: 

If Your Firm’s account(s) or other contractual 

relationship with a Citigroup affiliate is not covered 

by any of the foregoing with respect to one or more 

products made available through the System, such 

products are provided by the Citigroup affiliate with 

which You have such account(s) or other contractual 

relationship, your interactions with respect to such 

products are deemed to be made with such Citigroup 

affiliate, and Your Firm’s counterparty with respect 

to such product is that Citigroup affiliate. If Your 

Firm has no account or other contractual relationship 

with a Citigroup affiliate, Your Firm’s counterparty 

to any transactions entered into through the System 

is the Citigroup affiliate that made the System 

available to you. 

Firmanızın bir Citigroup iştirakindeki hesap(lar)ı 

veya onunla başka bir sözleşme ilişkisi Sistem 

aracılığıyla sunulan bir veya daha çok ürünle ilgili 

olarak yukarıdakilerin herhangi biri kapsamında 

değilse bu gibi ürünler Sizin nezdinde bu hesap(lar)a 

veya başka sözleşme ilişkisine sahip olduğunuz 

Citigroup iştiraki tarafından sağlanır, bu gibi 

ürünlerle ilgili etkileşimlerinizin bu Citigroup iştiraki 

ile yapılmış olduğu kabul edilir ve Firmanızın söz 

konusu ürünle ilgili karşı tarafı o Citigroup iştiraki 

olur. Firmanızın bir Citigroup iştiraki ile herhangi bir 

hesabı veya başka bir sözleşme ilişkisi yoksa 

Firmanızın Sistem aracılığıyla yapılan işlemler için 

karşı tarafı, Sistemi size sağlayan Citigroup iştiraki 

olur. 

  

  

SHARIA Annex: ŞERİAT Eki: 

  



This Annex shall be applicable to You and supplements 

the terms of the Electronic Access and User Agreement 

executed between You and Citibank. 

Bu Ek Sizin için geçerli olacaktır ve Sizinle Citibank 

arasında imzalanan Elektronik Erişim ve Kullanıcı 

Sözleşmesinin koşullarını tamamlamaktadır. 

  

1. Section 18 of the Agreement is hereby deleted in 

its entirety and replaced as follows: 

1. Sözleşmenin 18. Bölümü bu belge ile tamamen 

silinmiş ve aşağıdaki şekilde değiştirilmiştir: 

  

“This Agreement and any non-contractual obligations 

arising out of or in connection with it will be governed 

by and construed in accordance with English law. Any 

dispute, controversy or claim, be it contractual or non-

contractual, arising out of or in connection with the 

Agreement, including any question regarding its 

formation, existence, validity or termination shall be 

referred to and finally resolved: 

“Bu Sözleşme ve ondan kaynaklanan veya onunla 

bağlantılı olarak ortaya çıkan sözleşme dışı tüm 

yükümlülükler İngiliz hukukuna tabi olacak ve ona göre 

yorumlanacaktır. Sözleşmeden kaynaklanan veya 

Sözleşme ile bağlantılı olarak ortaya çıkan, onun 

oluşması, varlığı, geçerliliği veya feshedilmesi ile ilgili 

her türlü soru dâhil olmak üzere ister sözleşmeye dayalı 

ister sözleşme dışı olsun her türlü anlaşmazlık, 

uyuşmazlık veya iddia şuraya sevk edilecek ve nihai 

olarak orada çözümlenecektir: 

(i) By arbitration under the Rules of 

Arbitration of the London Court of International 

Arbitration (“LCIA”) (the “Rules”). The Rules are 

deemed to be incorporated by reference into this 

section. 

(i) Londra Uluslararası Tahkim Mahkemesinin 

(“LCIA”) Tahkim Kuralları (“Kurallar”) uyarınca 

tahkim. Kuralların bu bölüme yapılan atıf vasıtasıyla  

dâhil edildiği kabul edilmektedir. 

(ii) The number of arbitrators shall be 

three, each Party having the right to nominate one 

arbitrator. If one party fails to appoint an arbitrator 

within 30 days of receiving notice of the appointment 

of an arbitrator by the other party, then that arbitrator 

shall be appointed by the LCIA. 

(ii) Hakemlerin sayısı üç olacaktır ve Tarafların her 

birisi bir hakem atama hakkına sahip olacaktır. 

Taraflardan biri, diğer tarafça bir hakem atandığı 

hakkında bildirim alınmasından sonra 30 gün içinde bir 

hakem atamazsa bu hakem LCIA tarafından atanacaktır. 

(iii) The third arbitrator, who shall act as 

chairman of the tribunal, shall be chosen by the two 

arbitrators chosen by or on behalf of the parties. If he is 

not chosen and appointed within 15 days of the date on 

which the later of the two-party appointed arbitrators is 

appointed, he shall be appointed by the LCIA. 

(iii) Heyetin başkanı olarak hareket edecek olan 

üçüncü hakem taraflarca veya taraflar adına seçilen iki 

hakem tarafından seçilecektir. Bu hakem, iki tarafın 

daha geç kalanı tarafından atanan hakemlerin atandığı 

tarihten başlayarak 15 gün içinde seçilmediği ve 

atanmadığı takdirde LCIA tarafından atanacaktır. 

(iv) The seat of arbitration shall be London, 

England where all hearings and meetings shall be held, 

unless the Parties agree otherwise. The language to be 

used in the arbitral proceedings shall be English. 

(iv) Taraflar aksini kararlaştırmadığı sürece, tahkim 

yeri, tüm duruşmaların ve toplantıların yapılacağı 

Londra, İngiltere olacaktır. Tahkim işlemlerinde 

kullanılacak dil İngilizce olacaktır. 

(v) The Parties reserve the right of appeal 

from an award of the arbitral tribunal to any court 

having jurisdiction on any question of fact or law. To 

the extent that it conflicts with this right, any provision 

of the LCIA Rules is hereby disapplied. 

(v) Taraflar, herhangi bir maddi sorun veya yasa 

sorunu üzerinde yargılama yetkisine sahip olan herhangi 

bir mahkemede tahkim heyetinin kararını temyiz etme 

hakkını saklı tutar. LCIA Kurallarının herhangi bir 

hükmü bu hakla çeliştiği ölçüde bu belge ile geçersiz 

bırakılmıştır. 

(vi) It is agreed that the arbitrators shall 

have no authority to award exemplary or punitive 

damages of any type under any circumstances whether 

(vi) İlgili geçerli yasa kapsamında ibretlik veya cezai 

tazminatın mevcut olup olmadığına bakılmaksızın, 

hakemlerin hiçbir koşul altında herhangi bir türde 



or not such damages may be available under the 

relevant applicable law, the Parties hereby waiving 

their right, if any, to recover such damages. 

ibretlik veya cezai tazminata karar verme yetkisine sahip 

olmayacağı kabul edilmektedir, Taraflar bu belge ile söz 

konusu tazminatı tahsil etme hakkından, var ise, feragat 

etmektedir. 

(vii) The Parties agree that the arbitrators 

shall have power to award on a provisional basis any 

relief that they would have power to grant on a final 

award. 

(vii) Taraflar, hakemlerin nihai bir karar ile verme 

yetkisine sahip olacakları herhangi bir tedbiri geçici 

olarak verme yetkisine sahip olacaklarını kabul ederler. 

(viii) This arbitration clause, including its 

validity and scope, shall be governed by English law. 
(viii) Bu tahkim maddesi, geçerliliği ve kapsamı dâhil 

olmak üzere İngiliz hukukuna tabi olacaktır. 

(ix) Without prejudice to the powers of the 

arbitrators provided by the Rules, statute or otherwise, 

the arbitrators shall have power at any time, on the basis 

of written evidence and the submissions of the Parties 

alone, to make an award in favour of the claimant (or 

the respondent if a counterclaim) in respect of any 

claims (or counterclaims) to which there is no 

reasonably arguable defence, either at all or except as 

to the amount of any damages or other sum to be 

awarded. 

(ix) Hakemlerin Kurallar, mevzuat veya başka türlü 

verilen yetkilerine halel getirmeksizin, hakemler, makul 

olarak tartışılabilir bir savunmanın olmadığı herhangi 

bir iddia (veya karşı talep) bakımından, gerek tamamen 

gerek herhangi bir tazminatın tutarı veya hükmedilecek 

başka bir tutar dışında davacı lehine (veya karşı dava ise 

davalı lehine) herhangi bir zamanda yalnız yazılı 

kanıtlar ve Tarafların ibrazları temelinde bir karar verme 

yetkisine sahip olacaktır. 

(x) Nothing in this section 18 shall be 

construed as preventing either Party from seeking 

conservatory or similar interim relief in any court of 

competent jurisdiction nor shall anything in this 

Section prohibit a party from bringing an action to 

enforce a money judgment in any other jurisdiction. 

(x) Bu bölüm 18’deki hiçbir şey Taraflardan 

herhangi birinin yargı yetkisine sahip herhangi bir 

mahkemede koruyucu tedbir veya benzer bir geçici 

tedbir talep etmesini engelliyor olarak 

yorumlanmayacaktır veya bu Bölümdeki hiçbir şey, bir 

tarafın başka bir yargı bölgesinde parasal kararı 

yürürlüğe koymak için dava açmasını 

engellemeyecektir. 

(xi) The parties agree that the arbitration 

and any facts, documents, awards or other information 

related to the arbitration or the dispute, controversy or 

claim to which it relates shall be kept strictly 

confidential and shall not be disclosed to any third party 

without the express written consent of the other party, 

unless such disclosure is required to comply with any 

legal or regulatory requirement.” 

(xi) Taraflar, tahkimin ve onun ilgili olduğu tahkim 

veya anlaşmazlık, uyuşmazlık veya iddia ile ilgili tüm 

olguların, belgelerin, kararların veya diğer bilgilerin 

kesinlikle gizli tutulacağını ve söz konusu açıklama 

herhangi bir yasal veya düzenleyici gerekliliğe uymak 

için gerekmedikçe diğer tarafın açık yazılı onayı 

olmadan herhangi bir üçüncü tarafa açıklanmayacağını 

kabul etmektedir.” 

Mobile Terms Annex Mobil Koşullar Eki 

  

This Annex shall be applicable to You and Your 

Firm with respect to Your use of mobile trading 

functionality (“Mobile FX”) as permissioned and 

enabled by Citibank via the System to transact and 

confirm foreign exchange and Bullion spot, forward, 

swaps and/or options transactions on behalf of the 

Firm. You and your Firm acknowledge and agree 

that: 

Bu Ek, Firma adına döviz işlemi ve Külçe spot, 

vadeli, takas ve/veya opsiyon işlemleri yapmak ve 

teyit etmek için Sistem aracılığıyla Citibank 

tarafından izin verilen ve etkinleştirilen mobil ticari 

işlem işlevselliğini (“Mobil FX”) kullanımınız 

bakımından Siz ve Firmanız için geçerli olacaktır. Siz 

ve Firmanız şunları kabul ve beyan ediyorsunuz: 

  



(i) any and all trading through Mobile FX is subject 

to additional risks and the Firm assumes all liability 

with respect to any and all such additional risks 

(i) Mobil FX aracılığıyla yapılan her türlü alım-

satım işlemi ek risklere tabidir ve Firma bu gibi tüm 

ek riskler bakımından tüm sorumluluğu 

üstlenmektedir 

  

(ii) trading through Mobile FX is permitted pursuant 

to the Firm’s policies and procedures; 

(ii) Mobil FX üzerinden alım-satım işlemi 

yapmaya Firmanın politikaları ve prosedürleri 

uyarınca izin verilmektedir; 

  

(iii) compared to access to Systems from within 

the Firm’s information technology infrastructure, 

that access to Systems through the internet or other 

networks outside of the Firm’s information 

technology infrastructure may result in additional 

communication delays or failures; and/or may be 

subject to additional risks of interception, loss, or 

corruption (such as viruses and malware); 

(iii) Sistemlere Firmanın bilgi teknolojisi altyapısı 

içinden erişim ile karşılaştırıldığında, Sistemlere 

internet veya Firmanın bilgi teknolojisi altyapısı 

dışındaki diğer ağlar üzerinden erişilmesi ek iletişim 

gecikmeleri veya aksaklıkları ile sonuçlanabilir 

ve/veya ek durdurma, kaybolma veya bozulma 

(virüsler ve kötü amaçlı yazılımlar gibi) risklerine 

maruz kalabilir; 

  

(iv) responsibility for all Instructions transmitted 

through Mobile FX using Security Procedures 

assigned to persons trading for and on behalf of the 

Firm; 

(iv) Firma için ve onun adına alım-satım işlemi 

yapan kişilere atanan Güvenlik Prosedürleri 

kullanılarak Mobile FX üzerinden iletilen tüm 

Talimatlardan sorumluluk; 

  

(v) Mobile FX is not intended for distribution to, or 

use by, any person or entity in any jurisdiction or 

country where such distribution or use would be 

contrary to the Firm’s policies or procedures, 

regulation, or applicable law; the Firm is solely 

responsible for ensuring that access thereto is lawful; 

(v) Mobile FX, dağıtımın veya kullanımın 

Firma'nın politikalarına veya prosedürlerine, 

düzenlemelerine veya yürürlükteki kanunlara aykırı 

olacağı herhangi bir yargı alanında veya ülkede herhangi 

bir kişi veya kuruluşa dağıtılmak veya bu kişi veya 

kuruluş tarafından kullanılmak üzere tasarlanmamıştır; 

Firma, buna erişimin yasal olmasını sağlamaktan tek 

başına sorumludur; 
 

  

(vi) it is aware of and accept the risks associated 

with (a) 'jailbreaking' (i.e. circumvention of 

restrictions which prevent wireless devices and/or 

telephone handsets (each a “Mobile Device”) from 

downloading and/or using certain types or categories 

of software applications); and (b) the open nature of 

the Android platform; 

(vi) (a) ‘jailbreaking’ (yani, kablosuz cihazların 

ve/veya telefon ahizelerinin (her biri bir “Mobil 

Cihaz”) belirli yazılım uygulaması türlerini veya 

kategorilerini indirmesini ve/veya kullanmasını 

engelleyen kısıtlamaların atlatılması) ve (b) Android 

platformunun açık doğası ile ilişkili risklerin 

farkındadır ve bunları kabul etmektedir; 

  

(vii) it will ensure that access to and/or trading on 

Mobile FX by or on its/their behalf will only be 

carried out using a Mobile Device which has not 

been ‘jailbroken’; to the extent that any Mobile 

Device used to access and/or trade on Mobile FX has 

been ‘jailbroken’ or uses Android, the Firm shall be 

solely responsible for all consequences thereof, 

including, without limitation, all trading activity 

(vii) kendi tarafından veya onun adına Mobil FX’e 

erişmenin ve/veya orada alım-satım işlemi yapmanın 

yalnızca ‘yazılım kısıtlamaları atlatılmamış’ bir 

Mobil Cihaz kullanılarak gerçekleştirilmesini 

sağlayacaktır; Mobil FX’e erişmek ve/veya orada 

alım-satım işlemi yapmak için kullanılan herhangi bir 

Mobil Cihazın ‘yazılım kısıtlamaları atlatılmış’ 

olması veya Android kullanması hâlinde Firma bir 



associated with such Mobile Device; sınırlandırma olmamak üzere bu Mobil Cihazla 

ilişkili tüm alım-satım faaliyetler dâhil tüm 

sonuçlarından tek başına sorumlu olacaktır; 

  

(viii) the functionality available on Mobile FX is a 

subset of the functionality available via the 

System; and  

(viii) Mobil FX’te mevcut olan işlevsellik, Sistem 

üzerinden mevcut olan işlevselliğin bir alt kümesidir 

ve  

  

(ix) Citibank may amend, enhance or limit the 

functionality of Mobile FX at any time, with or 

without notice, for any or no reason. 

(ix) Citibank, Mobil FX’in işlevselliğini herhangi 

bir zamanda, bildirimde bulunarak veya bulunmadan 

herhangi bir nedenle veya nedensiz olarak 

değiştirebilir, geliştirebilir veya sınırlandırabilir. 

  

The Firm shall indemnify and hold harmless 

Citibank with respect to any claim, damage, loss, 

cost, expense or liability arising directly or indirectly 

from (1) the Firm’s use of (including on behalf of 

third parties), or inability to use Mobile FX, (2) any 

breach of this Mobile Annex, (3) any and all loss 

(including consequential loss) arising from the use 

of a ‘jailbroken’ Mobile Device or an Android based 

Mobile Device, and (4) the actions, including 

instructions of any persons, authorised or 

unauthorised, who gains access to or trades on 

Mobile FX using Security Procedures assigned to 

the Firm. 

Firma, doğrudan veya dolaylı olarak şunlardan 

kaynaklanan herhangi bir talep, hasar, kayıp, maliyet, 

masraf veya sorumluluk ile ilgili olarak Citibank’ın 

zararlarını tazmin edecek ve zarar görmemesini 

sağlayacaktır: (1) Firmanın Mobil FX 

kullanmasından (üçüncü taraflar adına olanlar dâhil) 

veya kullanamamasından, (2) bu Mobil Ekin herhangi 

bir şekilde ihlal edilmesinden, (3) ‘yazılım kısıtlaması 

atlatılmış’ olan bir Mobil Cihaz veya Android tabanlı 

bir Mobil Cihaz kullanılmasından kaynaklanan her 

türlü kayıp (sonuç şeklindeki kayıp dâhil) ve (4) 

Firmaya atanan Güvenlik Prosedürlerini kullanarak 

Mobil FX’e erişim elde eden veya orada alım-satım 

işlemi yapan yetkili veya yetkisiz herhangi bir kişinin 

talimatları dâhil olmak üzere işlemler. 

  

You agree, represent and warrant on a continuing 

basis that: (a) the Firm has independently evaluated 

and understands the internet security and 

confidentiality risks identified above that are 

associated with the access and/or use of Mobile FX; 

and (b) it accepts sole liability for any and all trading 

activity associated with Security Procedures 

assigned to the Firm. 

Şu hususları  sürekli olarak kabul, beyan ve garanti 

edersiniz: (a) Firma, Mobil FX’in erişimi ve/veya 

kullanımı ile ilişkili olarak yukarıda belirtilen internet 

güvenliği ve gizliliği risklerini bağımsız şekilde 

değerlendirmiş ve anlamıştır ve (b) Firmaya atanan 

Güvenlik Prosedürleri ile ilişkili tüm alım-satım 

faaliyetleri için yegâne sorumluluğu kabul 

etmektedir. 

  

BY CLICKING “I ACCEPT AND AGREE” 

BELOW, YOU ACKNOWLEDGE THAT YOU 

HAVE READ, UNDERSTAND, AND AGREE TO 

BE BOUND BY THIS AGREEMENT AND 

CONSENT TO THE DISCLOSURE OF 

INFORMATION AS OUTLINED WITHIN THE 

AGREEMENT. IF YOU CLICK “I DO NOT 

ACCEPT” BELOW, YOU WILL BE REFUSED 

ACCCESS TO THE SYSTEM. 

AŞAĞIDAKİ “KABUL EDİYORUM VE 

ONAYLIYORUM” SEÇENEĞİNE 

TIKLAMAKLA BU SÖZLEŞMEYİ 

OKUDUĞUNUZU, ANLADIĞINIZI VE BU 

SÖZLEŞME İLE BAĞLI OLMAYI KABUL 

ETTİĞİNİZİ VE SÖZLEŞMEDE BELİRTİLEN 

ŞEKİLDE BİLGİLERİN AÇIKLANMASINA 

ONAY VERDİĞİNİZİ KABUL ETMİŞ 

OLURSUNUZ. AŞAĞIDAKİ “KABUL 

ETMİYORUM” SEÇENEĞİNE TIKLARSANIZ 

SİSTEME ERİŞİMİNİZ REDDEDİLECEKTİR. 

 


